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Аннотация
Элина и ее спутники наконец-то прибывают в Демроникс. Они

пытаются приспособиться к жизни в этом мире, обнаруживая
у себя новые способности. Единственная их цель – вернуть
принца Келая домой. В пути они встречают нового союзника. Он
темный и очень опасен. Но у Элины есть свои основания, чтобы
доверять ему. Смогут ли они получить то, чего хочет каждый или
Верховный демон снова сорвет их планы?
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Эни Лан
Свет в объятьях тьмы.

Воля богини: книга вторая
 

Глава 1
 

Больно. Как же больно! Но что болит? Правая рука? Да.
Правая нога? Да. Мысленно я прощупала все тело, и поня-
ла, что у меня болит везде. Я ударилась о твердую поверх-
ность. Получается, я, наконец, приземлилась. Я уже было по-
думала, что свободное падение не закончится никогда. Я да-
же успела привыкнуть к нему, к этому удивительному чув-
ству невесомости и полеты. Но зато сейчас мои веки были
словно свинцом налиты.

И тут меня осенило. Неужели я оказалась в Демрониксе?
Нижнем мире, о котором даже говорить боялись, но куда я со
своими спутниками так стремилась. Вокруг стояла тишина.
Было тепло. Нет! Даже жарко. Я с трудом приоткрыла глаза.
С неба на меня смотрело огромное светило. Но чем оно бы-
ло? Солнцем или луной? Скорее всего, для этого мира оно
было и тем и другим. Но на фоне черного небосклона, ли-
шенного звезд, кроваво-красный круг можно было все-таки
причислить к луне.



 
 
 

Я нахмурилась.
– Элина! – я услышала рядом с собой знакомый голос.
Я все же смогла сесть и повернула голову. Мои глаза рас-

ширились от удивления.
Авраам? Этот голос принадлежал точно ему. Но выглядел

он сейчас совсем иначе. Глаза оставались по-прежнему крас-
ными. И волосы тоже. Но теперь казалось, что они пылают
огнем. Его бледная кожа обрела красноватый оттенок, слов-
но он неудачно поджарился на солнце. Из одежды на нем бы-
ли только черные брюки и такого же цвета жилетка. Черты
его лица тоже изменились, а фигура стала в целом более му-
скулистой. Но я прекрасно осознавала, что это был Авраам.
И это являлось самым главным.

Я заметила, что он тоже с интересом оглядывает меня. И
я даже боялась спросить, как я сейчас выгляжу.

Я перевела свой взгляд на Крокуса и Виру. Они осторожно
поднимались на ноги, с растерянностью глядя друг на друга.
Потому что, их внешность тоже поменялась. Но я и их пре-
красно узнавала. Словно чувствовала их на подсознательном
уровне. С ними, видимо, происходило тоже самое.

Теперь у феи вместо воздушных светлых локонов было
черное полотно гладких волос. Темную радужку глаз пере-
секал золотистый вертикальный зрачок, делая ее похожей на
кошку. Алые губы напоминали экзотический цветок. На Ви-
ре был надет черный плащ, который полностью скрывал ее
фигуру.



 
 
 

Волосы Крокуса тоже сменили цвет на черный, но концы
их отливали золотом. Голубые яркие глаза стали абсолютно
черными. И казалось, что зрачок в них отсутствует вовсе.
Одет он был довольно элегантно. Черные узкие брюки и та-
кого же цвета рубашка с золотистыми вставками сидели на
нем так, будто их шили на заказ.

Да, я узнавала своих спутников, но их лица выглядели
иначе. Нет, они не стали уродливыми и отталкивающими.
Они были красивы, но эта красота казалась опасной. Чер-
ты лица стали более выразительными, и весь их облик будто
кричал «Остерегайся меня». И я осознала, что теперь они не
представители светлых рас, а самые настоящие темные.

Я смотрела на своих спутников во все глаза, изучая их но-
вую внешность. Казалось, они были обескуражены не мень-
ше меня. Но как такое могло произойти?

– Твоя метка исчезла. Ты хорошо себя чувствуешь, Эли-
на? – наконец, нарушил тишину Крокус.

– Да, я больше не чувствую боли. Совсем. – ответила я,
оглядывая свои руки, и тут же улыбнулась.

Я опустила голову. Мои волосы?! Их цвет был по-преж-
нему рыжим, но не настолько ярким. Оттенок скорее напо-
минал медь. Но что на мне надето? Неужели это комбине-
зон? Да еще тот самый, что я не могла снять на балу у гно-
мов. Переливающаяся в свете кровавой луны ткань, выгля-
дела как змеиная кожа. Я хотела было спросить, насколько
изменилось мое лицо, но меня перебил Авраам.



 
 
 

– Где Биртолас? Триксы его дери! Если он пошел осмат-
ривать окрестности в одиночку, я его убью! – прорычал иф-
рит, озираясь по сторонам.

Мы находились в полной растерянности, когда поняли,
что его нет поблизости. Мы начали звать его по имени, в на-
дежде, что он откликнется. Скорее всего, теперь его внеш-
ность тоже выглядела иначе, но мы ведь должны узнать его,
как узнали друг друга.

Демроникс казался адом. Пока мы искали Биртоласа, то
наткнулись на наш портал, но он уже затухал. Это означало,
что скоро он исчезнет совсем. Вокруг все было темным и
мрачным. Словно мы снова очутились на тех болотах в Или-
рии, которые были поражены темной магией.

Голые стволы деревьев, неприглядная земля, на которой
они смогли вырасти, а еще на ней попадалась какая-то уж со-
всем темная жижа. Неужели это была местная вода? Кое-где
виднелись участки с лавой. Атмосфера вокруг давила сво-
ей безнадегой. Я пришла в ужас, когда осознала, что, скорее
всего в Демрониксе везде было так. Но чего я хотела от ниж-
него мира?

Мои мысли вернулись к Биртоласу. Куда же он мог поде-
ваться? Разве он не должен быть где-то неподалеку? Ведь все
мы очнулись почти рядом друг с другом.

Но вокруг, казалось, не было ни души. Мы звали светлого
эльфа, углубляясь все дальше в мертвый лес. А вдруг Бир-
толас остался в небытии? Там в невесомости? Но что, если



 
 
 

с ним случилось что-то страшное уже здесь? А может он и
вовсе не переместился? Все эти вопросы вертелись в моей
голове, и я пока не могла понять, ответ на какой из них ока-
жется утвердительным.

– Биртолас! – в какой уже раз крикнул Крокус.
Вскоре место голым стволам уступили деревья с черной

листвой. В этом мрачном лесу, лишенном какой бы то ни
было жизни, было очень темно. И лишь взволнованный иф-
рит освещал его своей огненной шевелюрой.

– Кто вы такие? – неожиданно прогудел мужской голос.
Я приподняла голову, и у меня возник точно такой же во-

прос. Но как только существо оскалилось, он отпал сам со-
бой. Нам попались самые настоящие вампиры. И как только
мы могли быть такими беспечными? Ведь для нас здесь все
враги. И я не знала, кого благодарить за то, что теперь мы
выглядим, как темные.

– Вы обращенные или нет? – задал другой вопрос тот же
самый мужчина. – Отвечайте, что вам нужно в наших зем-
лях? Кто вас послал?

Первым заговорил Авраам:
– Да. Мы обращенные.
Мы замерли. И что сейчас будет? Зачем Авраам соврал

им? Но что он мог ответить? Соображать-то было некогда.
Наверно, лучше и правду было просто поддакивать.

– Ну и лица у вас! – хохотнул вдруг вампир. – Не волнуй-
тесь, мы не собираемся убивать вас или кому-то продавать.



 
 
 

– Почему? – настороженно спросил ифрит.
– Что, почему? – нахмурился вампир. – Почему не про-

дадим или не убьем? Потому что эти земли заселены обра-
щенными. – он приблизился к нам и проговорил. – Удиви-
тельные экземпляры. И как вас только отпустили таких?

О, светлая богиня, хоть я и мало понимала, что сейчас
происходит, но осознавала, что нам крупно повезло. Может,
в Демрониксе много таких существ, обращенных? Тех, кого
забрали со светлой стороны и обратили в темных.

– Мы ищем друга. – сказал Крокус.
– Какой он расы? – вампир выгнул бровь.
Но мы не знали ответа на этот вопрос. Не можем же мы

сказать, что он светлый эльф. Сейчас он точно был кем-то
другим. Но вот кем?

– Не знаем. – вырвалось у Виры.
– Как это, дакфэй? – изумился вампир.
Он дал какой-то знак своим и нас тут же окружили его

сородичи. Атмосфера стала напряженной и я не знала, как
мы выкрутимся из этой ситуации.

– Вас подослали? – прорычал он, сузив глаза.
Авраам вновь заговорил первым:
– Нет. Отпустили, но мы не знаем, кем стал наш друг.
– Таркс! – позвал другой вампир.
Вампир, который судя по всему у них главный, тот самый,

что допрашивал нас, молниеносно повернул к нему голову.
Теперь мы хоть знаем, как его зовут.



 
 
 

– Волка помнишь? – бросил его сородич.
– Может, ваш знакомый – оборотень? – спросил Таркс,

склонив голову набок.
Сейчас он выглядел настолько опасным, что мне хотелось

бежать наутек. Но я все же справилась со страхом.
Биртолас стал оборотнем? Я ничего не понимала. Как мы

вообще превратились в темных существ? В голове просто не
укладывалось все, что с нами произошло.

–  До превращения оборотня довольно сложно распо-
знать. – видя нашу растерянность, продолжил Таркс. – Пока
мы не заприметили вас, мимо нас пробежал здоровый волк.
Это был оборотень. Вампиры опасаются их. Этот был оди-
ночкой, и он не напал на нас. И мы не стали его трогать,
посчитав обращенным. Недавно переродившиеся оборотни
поначалу очень непредсказуемы в своем поведении.

– Почему вы не остановили его? – спросил Авраам.
– Укус оборотня смертелен для вампиров. Мы не могли

рисковать. Как я уже и сказал, новообращенные очень опас-
ны. И он был один. Оборотни обычно живут стаями. – про-
говорил вампир.

Но что теперь делать? Как мы найдем его? И до конца
неизвестно, Биртолас ли это был или кто-то другой? А если
и Биртолас, то в облике волка он мог убежать куда угодно.

Стоявшая рядом со мной Вира, поникла. Я тоже опустила
глаза. Парни тоже молчали, обдумывая сложившуюся ситу-
ацию.



 
 
 

– Идемте с нами. Вам повезло, что вы встретили нас. Мы
предоставим вам убежище. Ну же, соглашайтесь! – видя на-
ши унылые лица, вдруг произнес Таркс.

Мы с удивлением смотрели на него. Но этот вариант нам
не совсем подходил.

– Нет, мы не можем. – покачал головой Авраам.
–  Мы покажем вам наши территории. Расскажем, как

устроен этот мир. – Таркс явно пытался нас уговорить, и это
было немного странным.

– Нет, мы не пойдем без друга. – в разговор вмешалась я.
Таркс вдруг рассмеялся. Хищно и опасно. Мы заозира-

лись по сторонам, осознав, что вокруг нас было достаточно
много его сородичей. Справимся ли мы с ними вчетвером?

– Неужели вы и, правда, новообращенные? – спросил, от-
смеявшись Таркс.

Разумеется, нет! Хотелось, выпалить мне. Мы и сами не
знаем, кто мы. Но получается, они нам не доверяли?

– Что молчишь, файер? – едва слышно произнес Таркс,
сощурив глаза.

Кого он звал? Разве не он среди них главный? Есть еще?
Таркс вновь захохотал, показав ряд белоснежных зубов,

среди которых явственно просматривались острые клыки.
– Это была проверка. – вдруг сказал он.
– Какая еще проверка? – не выдержал Авраам, сжав руки

в кулаки.
Я тут же глянула на него. Волосы Авраама пылали, словно



 
 
 

языки пламени. Видимо, чем больше он гневается, тем силь-
нее становится его огонь. Мне почудилось или я и вправду
услышала запах тлеющих углей?

– Остынь. Файер – это ты. – указал вампир рукой на Авра-
ама. – Мы просто проверяли вас. Вдруг вы шпионы Верхов-
ного, который решил выведать все наши тайны, боясь, что
мы замышляем против него неладное.

– Мы не… – начала было Вира, но ее бесцеремонно пере-
били.

– Мы должны были проверить, так как ваша компания вы-
глядит довольно подозрительно. Обычно группу существ об-
ращают в какую-то одну расу. – Таркс пристально посмотрел
в глаза Аврааму. – А вы вроде как из одной группы, но все
разные.

– Понятия не имеем почему. – отозвался Авраам и пожал
плечами.

Как только Аврааму удается сохранять инкогнито? Я бы
наверно сразу провалилась. Ведь мы даже подготовиться не
успели толком. Все мысли были заняты поисками Биртоласа,
и поэтому нас с легкостью застали врасплох.

– Идемте с нами. – снова дружелюбно предложил Таркс. –
Вы даже не знаете, кем стали. Идемте, мы не бросаем но-
веньких на произвол судьбы.

– Мы благодарим вас за приглашение, но нет. – неожидан-
но произнесла фея.

–  Вы не найдете своего друга, если будете действовать



 
 
 

необдуманно. – проговорил вампир, качая головой.
– Мы согласны пойти с вами. – произнес Крокус.
– В смысле? – возмутился ифрит, а фея посмотрела на

водяного дракона непонимающим взглядом. – Мы не можем
бросить Биртоласа.

Странные существа – ифриты. Казалось, Авраам не пе-
реваривал светлого эльфа, но теперь печется о нем больше
всех. Или ему просто не нравится, когда за него решают, не
обсудив с ним? Ведь Авраам все же наш лидер.

– Мы не сможем найти его прямо сейчас, но узнав боль-
ше о месте, где находимся, поиски пройдут гораздо легче и
быстрее. – попытался объяснить свою точку зрения Крокус.
Авраам пронзил его огненным взглядом, но вскоре успоко-
ился.

– Ладно. – буркнул ифрит. – Ведите.
– Вы не пожалеете, что присоединились к нам. У нас мно-

го связей и мы поможем вам отыскать вашего друга. – Таркс
развернулся и повел нас через беспросветный лес. Осталь-
ные вампиры двинулись следом, беря нас в полукруг.

Я до сих пор странно чувствовала себя. Я будто заново
родилась в новом мире. В какой уже раз – усмехнулась я про
себя. Но кем я стала сейчас? Я так и не успела понять.

Мы шли молча. Вампиры окружали нас со всех сторон, и
мы не могли перекинуться даже парой слов, не вызвав подо-
зрений. Со стороны наш отряд наверно странно смотрелся.
Будто мы какие-то преступники, которых ведут на казнь. Но



 
 
 

на деле все было совсем по-другому. По-крайней мере, мне
хотелось в это верить.

Впереди показался замок с остроконечными шпилями.
Он был высок и мрачен, под стать своим обитателям. Стены
из темного камня прорезали небольшие арочные окна. Ко-
гда мы, наконец, покинули лес, кроваво-красная луна вновь
залила все пространство своим неестественным светом. По-
лучается, в Демрониксе вообще не знают, что такое день? У
них одна сплошная ночь? Я тут же поежилась.

В сопровождении вампиров мы подошли к воротам. Уви-
дев с нами Таркса, их тут же открыли. Интересно, у них ча-
сто появляются новички? Потому как на нас уставились, ка-
залось, все жители, что здесь обитали. Они с неподдельным
любопытством рассматривали нас, а мы, в свою очередь, их.

У меня разбежались глаза, когда я попыталась сосчитать
количество рас, что одновременно жили в этом замке. Но что
меня поразило больше, здесь находились и демонята. Это
были мелкие бесята, похожие на тех, что мы изгоняли у гно-
мов. Видимо в Демрониксе превращают и в демонов. Но на-
сколько мне было известно, бесы – это самый низший класс.
Я вздохнула, осознавая, что все они когда-то были существа-
ми из светлого мира. А теперь…

Пока я размышляла о грустном и рассматривала причуд-
ливых существ, мы незаметно подошли к стенам замка. Мас-
сивную дверь открыли слуги. Я не смогла понять, кем они
были. На вид, как обычные люди. Может они были оборот-



 
 
 

нями? Хотя вряд ли. Скорее всего, те живут обособленно.
Мысли снова вернулись к Биртоласу. Настроение тут же

стало паршивым. Лишь одному я была рада. Тому, что чув-
ствовала себя здоровой, как никогда. Ведь метки больше не
было на моем теле. Я с легкостью преодолела расстояние от
нашего портала до замка. Кажется, с новым обликом у меня
даже выносливость выросла. Поэтому мы обязательно оты-
щем Биртоласа, где бы он ни был.

Нас повели по темным коридорам замка, лишь изредка
освещаемым факелами. Мы поднялись на второй этаж по
широкой ковровой лестнице. Прошагали еще несколько мет-
ров и вошли под арку. Перед нами предстала большая сто-
ловая.

Рядами стояли длинные столы, накрытые красными ска-
тертями. Стулья были из темного дерева и имели высокие
спинки. Я взглянула наверх. Под потолком висели огромные
люстры с множеством свечей. Поэтому помещение казалось
довольно светлым, несмотря на темные стены.

Таркс велел нам размещаться за ближним столом. Загро-
хотали ножки стульев. Мы послушно рассаживались по ме-
стам. На самом деле, я хотела сначала принять ванну и пе-
реодеться, но нас почему-то сразу повели сюда. Интересно,
что же нам подадут здесь?

Таркс уселся во главе стола и нетерпеливо забарабанил по
нему пальцами. Вампиры, которые сопровождали нас, тоже
разместились вместе с нами. Видимо он всегда держал при



 
 
 

себе свиту.
Заприметившие нас слуги, сразу же начали суетиться во-

круг нашего стола, расставляя столовые принадлежности.
Напротив вампиров они разместили лишь высокие бокалы.
Рядом с нами поставили тарелки, стаканы и приборы, кото-
рые выглядели довольно вычурно.

Вампиры тихо переговаривались, ожидая пока слуги по-
дадут еду. Вскоре на столе начали появляться глубокие та-
релки с разнообразными блюдами, бокалы вампиров – на-
полняться красной жидкостью, а наши стаканы – чем-то по-
хожим на оранжевый сок.

– Не стесняйтесь, приступайте к трапезе. – произнес дру-
желюбно Таркс и глянул на меня. – У нас отличные ведьмы
и они прекрасно готовят. Мы вам не стали предлагать мест-
ную воду. Новичков отпугивает ее цвет. Хотя она почти та-
кая же, как на светлых землях. Может, вы даже успели по-
пробовать ее.

Меня замутило, когда я поняла, что он говорит о той тем-
ной жиже, что мы видели. Да никогда в жизни я бы не стала
ее пить. Ей же отравиться можно. И где-то на задворках ра-
зума трепыхалась мысль – посмотрим, как ты запоешь, ко-
гда деваться будет некуда, и единственным источником уто-
ления жажды будет являться эта чернь.

Я взглянула на салаты, что нам принесли. Из чего они
состоят, я даже спрашивать не стала. Придется есть так. Я
краем глаза посмотрела на своих спутников. Судя по всему,



 
 
 

они полностью разделяли мое мнение, осторожно наклады-
вая местную пищу себе на тарелки. И я удрученно последо-
вала их примеру. Но попробовав один салатов, поняла, что
он был вполне съедобен.

– Неплохо. – первым высказался Крокус и начал с боль-
шей охотой орудовать вилкой.

Таркс, отставив бокал с кровью, снисходительно улыбнул-
ся.

– Благодарю, я передам ведьмам вашу искреннюю похва-
лу. – ответил с иронией вампир.

– Вы пьете кровь? – спросила Вира, хотя это и так было
очевидно.

Вампиры вдруг захохотали.
– Разумеется, дакфэй. – ответил Таркс. – Мы же вампиры.
– Но откуда вы ее берете? Чья она? – спросила фея.
В ее голосе послышались испуганные нотки.
– Чья? – спросил вампир, сидящий по правую руку с Тарк-

сом. – Светлых эльфиек, конечно.
Вампиры снова разразились хохотом. Вира нервно сглот-

нула.
– Хватит, Марк. – оборвал его Таркс, а после смерил его

серьезным взглядом. – Мы не издеваемся над новичками или
ты забыл?

Вампир, которого звали Марком, тут же притих. Осталь-
ные тоже отвели взгляды.

– Кровь, которую мы пьем, принадлежит другим темным



 
 
 

расам. Они поставляют нам ее добровольно. Ее сдают почти
все жители нашего поселения. Подчеркиваю – добровольно.
Исключение – это кровь оборотней. Кровь демонов нам тоже
не по душе. – скривился Таркс. – Но лишь потому, что она
противная.

– Ясно. – буркнула Вира, получив исчерпывающий ответ
на свой вопрос.



 
 
 

 
Глава 2

 
Таркс демонстративно пригубил красную жидкость под

названием кровь. Во всех его движениях сквозила грация и
некая расслабленность. Но я чувствовала, что это лишь ил-
люзия. Я уверена, что он не раз пускал в ход клыки, когда де-
ло доходило до защиты обращенных. Ведь иначе он бы вряд
ли заслужил себе главенствующий пост.

– Расскажите о себе. Кем вы были раньше? – поинтересо-
вался он, склонив голову набок. Черная прядь волос упала
на один глаз, делая его образ соблазнительно опасным.

–  Я Авраам, мои друзья Крокус, Вира, Элина.  – ифрит
начал представлять каждого из нас по очереди. – Мы были
светлыми эльфами, учились вместе в университете. Но те-
перь мы здесь. Но снова вместе. – грустно усмехнулся он.

И когда только Авраам успел придумать нам легенду? Яс-
но, что он бы не рассказал, кем мы являемся на самом деле,
но вот имена-то он наши выдал. Надеюсь, это не станет про-
блемой.

Мы согласно кивали, подтверждая правдивость его слов.
– Среди вас есть праведные вампиры? – задала я вопрос

как бы между прочем.
– О, да вы осведомлены, леди. – Таркс приподнял одну

бровь. – Да, у нас есть и такие. Они живут в соседнем замке
к востоку отсюда. Я бы назвал их святыми, но они сами вы-



 
 
 

брали такой путь. Там всем заправляет Катриона.
Катриона? Мирабэлла говорила, что мою маму в этом ми-

ре звали Катриона и она была вампиром. Необычным вам-
пиром. Неужели это она?

У меня пересохло в горле, и я потянулась за стаканом со-
ка. Я должна взять себя в руки, и не выдать своего волнения.
Я лишь кивнула в ответ и продолжила поглощать салат, в ко-
тором находились странные на вид овощи.

– Таркс. – обратился к вампиру Авраам. – Кем мы стали?
Таркс опустил глаза. Его черные ресницы казались слиш-

ком длинными для мужчины. Выдержав небольшую паузу,
он устремил свой пронзительный взгляд на ифрита.

– Файер. – проговорил он. – Дакфэй. – он указал на Ви-
ру. – Черный дракон. – он посмотрел на Крокуса. – И ведь-
ма. – он махнул рукой в мою сторону.

Я – ведьма? Но я и была ведьмой. Я тут же вспомнила,
что говорила Мирабэлла. Она рассказывала, что раса ведьм
есть и в Демрониксе. Мы можем выступать, как за светлую,
так и за темную сторону. А также заниматься как белой, так
и черной магией в зависимости от ситуации. И неважно где
мы находимся в текущий момент. Я была уверена, что моя
наставница была способна на многое.

– Да, это ваша новая реальность. Но вы привыкните к ней,
также как это сделали мы. Потому что обратного пути нет. –
подытожил невесело Таркс.

Мои спутники приуныли. Казалось, они не могли принять



 
 
 

эту новую действительность и абсолютно не понимали, как
это все могло произойти. Ведь наши души не переселяли в
темные тела. Здесь явно крылся какой-то секрет.

В столовой неожиданно появился еще один вампир. Он
наклонился к Тарксу и что-то прошептал тому на ухо. Таркс
смотрел в одну точку, слушая его слова.

– Прошу меня простить. Неотложные дела. – вежливо ска-
зал Таркс и обратился к слуге. – Вил, размести новичков в
свободных комнатах и покажи, где находится библиотека.

– Слушаюсь, Ваше превосходительство. – поклонился мо-
лодой парень.

Вампиры, которые сидели с нами за одним столом, исчез-
ли так же стремительно, как их глава. И о том, что они были
здесь, напоминали лишь недопитые бокалы с кровью.

– Вот это скорость. – присвистнул Крокус.
В итоге мы почти ничего не узнали, кроме названий на-

ших рас. Закончив обедать, а может быть и ужинать, мы по-
кинули столовую. Слуга повел нас по длинным коридорам.
Мы поднялись еще на несколько этажей. Вскоре он указал
нам на наши покои.

– А библиотека где? – спросила я, остановившись у двери.
– На пятом этаже ниже земли. – сказал он и, поклонив-

шись, пропал в темноте мрачного замка.
Мы вчетвером оглядели сначала первую комнату, затем

прошли во вторую и прикрыли за собой двери. Их антураж
почти не отличался. Разве, что цветом ковра и занавесок.



 
 
 

Стены имели черный цвет, а мебель красным цветом Крас-
ного цвета мебель контрастировала с угольно-черными сте-
нами и потолком. Я даже не удивилась, ведь именно такого
интерьера можно ждать от вампиров.

Увидев зеркало, я без раздумий бросилась к нему. Оста-
новилась напротив и растерянно заморгала. Моя новая
внешность разительно отличалась от прежней. Мои зеленые
глаза теперь стали темнее, алые губы уменьшились в разме-
ре, кончик носа чуть приподнялся, а рыжие волосы были ту-
го перетянуты в высокий хвост.

Я оглянулась. Вира молча рассматривала себя в зеркале,
что находилось на противоположной стене. И, казалось, бы-
ла потрясена гораздо больше, чем я. Это и понятно. Ведь она
полностью утратила облик феи воздуха.

Чуть погодя я услышала возмущенный возглас Авраама,
а затем и Крокуса.

– Триксы тебя дери!
– Владычица бездны!
Оказывается, они прошли в ванную комнату, где все сте-

ны имели зеркальный вид. Только пол и потолок оставались
черными, как и в спальнях. Они стояли друг к другу спиной
и с изумлением разглядывали свои новые облики. Файер и
черный дракон.

Вот это мы попали!
Я присела на диван, который тут же прогнулся подо мной,

словно я весила целую тонну, и призвала свою волшебную



 
 
 

сумку. Слава богине! Я могла это делать и в Демрониксе. До-
став из нее росток Эршенона и бутылку воды, тут же напо-
ила бедное растение. А затем аккуратно уложила его обрат-
но. Если я вдруг забуду про него, то он может засохнуть. А
я поклялась сдержать свое обещание когда-нибудь посадить
его в землю. Но только не в этом мире.

–  Письмо!  – вдруг мою голову пронзила неожиданная
мысль.

Да как же я могла забыть о нем?
– Что? Какое письмо? Ты о чем, Элина? – услышала я во-

просы от своих спутников.
Крокус, Вира и Авраам наконец перестав созерцать се-

бя, начали собираться вокруг меня. Вира присела рядом со
мной, а парни опустились перед нами на корточки. На их ли-
цах проявилось любопытство и как мне показалось, надежда.

Я достала из своей сумки конверт, который передал мне
Марид. Развернув письмо, я принялась читать вслух. Ведь
теперь на нем наконец-то проявились буквы.

– «Дорогая и моя самая любимая ученица Элина! Если
ты читаешь это письмо, значит, ты находишься в Демроник-
се. Я не смогла передать тебе письмо Марида, ведь тогда бы
ты узнала, чем он меня подкупил. Но сейчас это неважно.
Марид сообщил мне ингредиенты зелья, которое сделает вас
совершенно другими существами. Существами темных рас.
Кем вы станете, неизвестно никому. Он поведал лишь, что
ваши новые облики и способности будут схожи с истинны-



 
 
 

ми. Но всегда есть опасность, что что-то пойдет не так. Не
волнуйтесь! Когда вы покинете Демроникс, вы снова станете
прежними. С помощью этого зелья никто в темном мире не
сможет вас подслушать и узнать ваши истинные намерения.
Выполняйте свою миссию и возвращайтесь живыми! Элина,
не забудь про камень. Твоя наставница, Мирабэлла».

Как только я дочитала письмо, бумага превратилась в пе-
пел, словно ничего и не было. Я стряхнула его с ладоней и
озадаченно уставилась на своих спутников.

– Во дела! – протянул Крокус.
– Элина, почему ты нам ничего не сказала? – возмутился

Авраам.
– Я сама не ведала. Видимо Марид сделал все в тайне.

Он знал, что меня могут подслушивать. – попыталась оправ-
даться я. – Он только сказал, что поможет нам, а как, я сама
не знала.

– Да успокойся Авраам, это же временно, зато теперь мы
сольемся с толпой, и никто ничего не заподозрит. – поддер-
жал меня Крокус.

– Слава богине! Я так перепугалась. – тихо проговорила
Вира. – Но если бы мы действительно стали темными, то нам
бы ничего не оставалось, как смириться.

Я искоса посмотрела на нее. Она была права.
– Что будем делать? – я поднялась на ноги и подошла к

окну.
Пейзаж не радовал.



 
 
 

– Искать Биртоласа естественно. – проговорил Авраам и
я спиной почувствовала его обжигающий взгляд.

–  Таркс сказал, что в соседнем замке живут праведные
вампиры. Мы могли бы попросить у них кровь для жены
Альхириса. – предложила я.

– Элина, это может подождать. Нам нужно найти Бирто-
ласа. – не имеющим возражения тоном произнес Авраам и
тоже поднялся на ноги.

Ну разве можно его переспорить? Я так хотела увидеть
Катриону. И неважно, что она была моей матерью лишь в
этом мире, я все равно желала с ней встретиться.

– Разумеется. Тогда давайте для начала узнаем больше ин-
формации о своих расах. – я отошла от окна и развернулась
к своим спутникам. – Мне-то не обязательно. А вот вам сто-
ит. Ведь вы даже не знаете о своих новых способностях.

– Ты права, Элина. – согласилась со мной Вира. – Но спер-
ва я хочу вымыться.

Приняв ванну и переодевшись, мы направились в библио-
теку. Мы долго спускались по лестнице, ведь она находилась
под землей. С каждым новым этажом пролеты становились
все темнее. Факелы стали появляться все реже. По пути мы
встречали других темных существ. Многие из них с явным
любопытством косились в нашу сторону. Но мы делали вид,
будто не замечаем их заинтересованных взглядов.

Когда мы, наконец, спустились на пятый этаж, то над од-
ной из дверей увидели долгожданную надпись «Библиоте-



 
 
 

ка». Авраам без раздумий дернул дверь на себя. Но она не
поддалась.

– Постучи кольцом. – предложила Вира. – Это старинные
двери.

Ифрит смерил ее недоверчивым взглядом, но все же сде-
лал так, как она велела. Мы принялись ждать.

Буквально через несколько секунд дверь негромко отво-
рилась. Из проема на нас взирал напыщенный вампир. Его
светлая кожа ярко контрастировала с иссиня черными во-
лосами. Карие глаза внимательно изучали нас, словно мы и
вправду были очень редкими экземплярами, как и говорил
Таркс.

–  Новички?  – его слегка хриплый голос заставил меня
вздрогнуть, а может и не только меня.

– Да. – кивнула я, не задумываясь и тут же выпалила. –
Нам нужны книги о расах Демроникса.

– Прошу проходите. – вампир посторонился и мы прошли
в огромный зал.

Вира издала восхищенный возглас, поражаясь размерами
помещения. Парни были более сдержаны в выражении своих
эмоций, и ничем не выказывали своего удивления. Библио-
тека неплохо освещалась. Книжные стеллажи стояли ровны-
ми рядами, и казалось, что им нет конца.

Но откуда здесь столько книг?
Вампир-библиотекарь вдруг остановился.
– Вы не проводите нас? – спросила фея.



 
 
 

– Нет необходимости. – буркнул он.
Мужчина сделал неопределенный пас рукой и после этого

стеллажи вдруг пришли в движение. Словно пятнашки они
стали передвигаться друг за другом. Мы с изумлением на-
блюдали за происходящим. Через несколько минут они оста-
новились.

Хранитель библиотеки тут же подошел к стеллажу, кото-
рый стоял точно напротив нас.

– Вот. – указал он. – Здесь находятся книги, где собрана
основная информация по всем расам Демроникса. На сосед-
них стеллажах вы можете найти более подробные сведения
по каждой из них.

– Спасибо. – поблагодарила я вампира.
Тот никак не отреагировал на мои слова. Не спеша раз-

вернулся и изящной походкой пошел вдоль стеллажей с чув-
ством выполненного долга.

– Интересно, кем он был раньше? – прошептал Крокус.
Ифрит хмыкнул.
– Если любопытно, спроси его сам. – ответил он ему.
– Тихо вам. – резко сказала я.
Подойдя к стеллажу, мы с Вирой начали рассматривать

книжные корешки. Успокоившись, ифрит с водяным драко-
ном последовали нашему примеру.

– «Темные расы: полное руководство». – зачитала Вира
название книги вслух. – Крокус, помоги достать.

– С удовольствием, дакфэй – отозвался тот, подходя к ней



 
 
 

почти вплотную.
Вира смерила его сердитым взглядом, но промолчала. Не

успел Крокус и стянуть книгу, как фея выхватила ее у него
из рук.

– Полегче. – он удивленно уставился на нее.
Мы присели за ближайший стол. Вира положила перед со-

бой книгу и начала ее листать.
– Так, посмотрим. – протянула она.
– Вира, ты что там, про себя читаешь? – с легкой улыбкой

спросила я ее.
– А? Да. Простите. – пролепетала она. – Дакфэй – тем-

ная фея. Отличительные черты внешности. Черные волосы,
темные глаза, золотистый вертикальный зрачок, бледная ко-
жа, темные крылья. Способности. Развитая ментальная ма-
гия. Дакфэй может накладывать проклятия на недругов, оку-
тывая паутиной тьмы их ауру, поражать сознание жертвы,
действуя, словно медленный яд, вызывая в противнике раз-
рушительные эмоции, порой доводя его до самоубийства, в
итоге жертва теряет контроль, становится неуправляемой и
может нанести вред самой себе. Нет! – вдруг воскликнула
Вира. – Я не хочу превращаться в чудовище!

– Спокойно, Вира. Никто не заставляет тебя заниматься
этим. – пытался утешить испуганную фею Крокус.

– По крайней мере, пока. – задумчиво проговорил Авраам
и тут же добавил. – Этому обучаться нужно, глупая. Мы же
здесь не собираемся оставаться навечно.



 
 
 

Крокус развернул книгу к себе. Пролистав несколько
страниц вперед, он воскликнул:

–  О, черный дракон. Отличительные черты внешности.
Черно-золотистые волосы, черные глаза, смуглая кожа. Ис-
тинный облик: существо высотой до пяти метров, перепон-
чатые крылья размахом десять метров, черная блестящая че-
шуя, желтое брюхо. – Крокус хихикнул и опустил голову. –
Ну, прямо, как моя рубашка. Так, способности и отличитель-
ные черты: управляют черной водой, нападают обычно из
укрытия, легко превращаются, предпочитают гниющую па-
даль.

– Фу. – скривилась фея.
– И что, Вира? Ты думаешь, я предпочту какую-то падаль

нормальной еде? Это просто наше прикрытие. Мы те, кто мы
есть. – возмутился реакцией феи Крокус.

– Он прав, Вира. Зная эту информацию, нам станет проще
вести себя среди настоящих темных и оставаться незамечен-
ными. – сказала я и отошла к стеллажу, высматривая другие
книги.

Я услышала голос Авраама.
–  Файер – дитя демона и представителя светлой расы.

Может быть создан искусственно в лабораториях. Отличи-
тельные черты внешности: красная кожа, пылающие волосы,
красные глаза. Ну это почти про меня. – ифрит продолжил. –
Итак, способности. Владение магией огня, возможность ви-
деть в темноте, пирокинез.



 
 
 

Я глянула на своих спутников. Авраам, Крокус и Вира вы-
дирали книгу друг у друга, пытаясь прочитать и о других ра-
сах. Это было мне на руку. Я не хотела, чтобы они видели,
чем я интересуюсь. Я достала со стеллажа книгу о праведных
вампирах. Возможно мне все же удастся встретиться со сво-
ей матерью. Ну, не совсем со своей, а с той женщиной, кото-
рая была разлучена со своим ребенком. Я уверена, что она
будет рада повстречать свое дитя. А может, и нет. Какая мать
захочет узнать, что ее ребенка, как и ее саму, превратили в
темное существо? Я вздохнула. Я не знала, как поступить.
Мне просто хотелось увидеть ее. Очень. А еще помочь жене
Альхириса. Ведь именно ей нужна кровь праведных вампи-
ров, чтобы побороть проклятье зомби.

Я раскрыла книгу и мысленно начала пробегаться по
строчкам. Праведные вампиры – существа, которые не пьют
кровь, а питаются обычной пищей. Процесс привыкания –
несколько лет. Не все выдерживают такую аскезу. Поэтому
праведные вампиры малочисленны. Мотивация – высокие
нравственные качества, которым владело существо до обра-
щения.

Крокус подошел к стеллажу, и встал почти рядом со мной.
Через несколько секунд, не обращая на меня внимания, он
взял еще одну книгу и двинулся к нашему столу. Слава бо-
гине, он не стал интересоваться тем, что я читала. Но если
бы я захлопнула книгу, то он бы точно заметил ее название.

Так, на чем я остановилась? Я пробежала глазами



 
 
 

несколько строк. Ага, вот. Кровь праведных вампиров спо-
собна превратить нежить обратно в живое существо. Она
также помогает светлым существам адаптироваться к темно-
му телу в случае его отторжения.

Я сузила глаза и улыбнулась. А это идея!
– Элина, идем. – позвал меня Авраам.
Я захлопнула книгу и поставила ее обратно на полку.
– А где библиотекарь? – я оглянулась по сторонам в поис-

ках высокомерного вампира.
– Понятия не имею. – буркнул Авраам. – Ну не ждать же

его нам! Тем более с собой мы не прихватили ни одной кни-
ги.

Пока мы направлялись к двери, библиотекарь так и не по-
явился. Видимо зачитался.

Мы поднимались по лестнице, негромко разговаривая.
– Оказывается, всех новообращенных отправляют сюда.

Ну почти всех. – сказал, глядя в мою сторону, ифрит.
Я с интересом уставилась на него.
– Все обращенные живут на окраинах Демроникса, а чи-

стокровные расы занимают срединный континент. Добрать-
ся до него можно по черному океану. – продолжил Авраам.

– Любопытно. – ответила я.
– Я к чему веду, Элина. Ты слушаешь меня? – помахал

рукой перед моими глазами ифрит.
– Да, конечно. – рассеянно проговорила я.
Все мои мысли занимал новый план. Я пыталась приду-



 
 
 

мать, как уговорить своих спутников отправиться к правед-
ным вампирам.

– Биртолас никуда от нас не денется. Он явно где-то здесь
и мы найдем его. Поэтому сегодня мы хорошо выспимся, а
завтра отправимся на его поиски. – проговорил ифрит, что-
бы все слышали.

– Отличная новость, Авраам. – отозвалась я.



 
 
 

 
Глава 3

 
Замок был поистине огромен. Если учесть еще и этажи

подземного яруса, то я даже не знаю, сколько обращенных
он мог вместить в себя. Наконец мы поднялись на наш этаж,
и мы с Вирой сразу же пошли в нашу комнату. Парни зашли
за нами, хотя я думала, что они уйдут к себе.

Я расположилась в мягком кресле. Вира же беспокойно
ходила по комнате. Крокус с Авраамом вальяжно развали-
лись на диване. Я глянула на волосы ифрита. Их пламя пол-
ностью исчезло.

Интересно, это означает, что сейчас он находился в хоро-
шем расположении духа или что-то другое?

– Авраам. – начала я и он тут же поднял на меня глаза. –
Раз Биртолас на землях обращенных, то мы можем сначала
заглянуть к праведным.

– Элина, я же тебе уже сказал. Мы точно не знаем, где он.
Возможно, он уже растрепал всем в округе, что ищет нас.
Он-то не знает, что мы сменили расы. Он может выдать нас. –
с укором проговорил ифрит.

Я вздохнула.
– Я думала, ты о нем волнуешься, а ты лишь боишься,

что он кому-то что-то расскажет. – тихо проговорила Вира,
наконец прекратив расхаживать туда-сюда.

Авраам кинул на нее яростный взгляд.



 
 
 

– Да не это я имел в виду. – рявкнул он.
– Авраам, успокойся. Сейчас всем нелегко. Вира пережи-

вает. – сказал ему Крокус.
В дверь комнаты неожиданно постучали. Мы перегляну-

лись. Только незваных гостей нам еще не хватало. Неужели
это местные пришли поглазеть на нас под предлогом знаком-
ства?

– Я могу войти? – послышался мужской голос за дверью,
и я сразу узнала его обладателя.

– Да, Таркс, разумеется. – отозвалась я.
Крокус с Авраамом сразу выпрямились и выжидающе

уставились на дверь. В комнату вошел вампир.
– Вот вы где! – со странным воодушевлением произнес

он, обведя нас глазами.
А где нам собственно быть? Мы в своих покоях. А может,

он нас в библиотеке искал?
– Мы обсуждаем наши дальнейшие планы. – сказала я,

натянув улыбку.
Таркс кивнул головой и присел на стул. По его внешнему

виду можно было сказать, что он недавно вернулся и сразу
решил навестить нас. Черные волосы были слегка взлохма-
чены, а длинный плащ немного помят.

– Как вам библиотека? – поинтересовался Таркс, откинув-
шись на спинку стула и скрестив руки на груди.

Он точно знал, что мы там были. Естественно ему доло-
жили о наших похождениях. Я уверена, что за новичками



 
 
 

велась тайная слежка.
– Впечатляет. – коротко ответил Авраам. – Кто писал все

эти книги?
–  Обращенные, разумеется. Мы по крупицам собирали

знания об этом мире. Доступ к библиотеке чистокровных
для нас закрыт, к сожалению. – развел руками Таркс.

– Завтра мы уходим. – вдруг заявил Авраам.
–  Искать своего товарища?  – спросил вампир и, не до-

жидаясь ответа, тут же продолжил. – Советую сперва отпра-
виться в поселение оборотней. Они живут отдельно от нас.
Вы уже знаете почему. Возможно ваш друг уже у них. – Таркс
опустил глаза. – Сегодня мы делали обход, но нам не встре-
чались одинокие оборотни. Но если мы найдем его первыми,
то сразу же сообщим вам.

– Спасибо. – буркнул Авраам.
–  Чтобы не было недоразумений лучше подстраховать-

ся. – проговорил Таркс.
Вампир отошел к серванту и взял с полки бокал. Затем

полоснул себя по запястью и развернул его вниз. Мы наблю-
дали, как его кровь медленно наполняет сосуд. Таркс развер-
нулся к нам спиной, и мы заметили, как он поднял руку к
лицу. Что именно он сделал, мы понять не смогли. Мы были
слегка обескуражены его действиями.

– Вот. – он протянул мне бокал. – Проведите ритуал Аха-
мия.

Я непонимающе уставилась на него, но бокал все же взя-



 
 
 

ла. Вампир вдруг улыбнулся своей самой доброжелательной
улыбкой, показав острые ряды зубов.

– Простите, я забыл, что вы были светлыми эльфами. –
виновато произнес он.

– А кем был ты? – тут же спросила его я.
– Ведьмаком. Но это было давно. – сказал он и снова оска-

лился, словно никогда не тосковал по светлым землям. – Да-
вай покажу. Смотри внимательно. – он снова взял бокал у
меня из рук.

Таркс подошел к зеркалу, опустил один палец в сосуд,
наполненный его кровью, и начал рисовать на своем лице
странные узоры. Развернувшись к нам, он продемонстриро-
вал свое творчество.

Я закусила щеку, чтобы не рассмеяться. Неужели мы
должны отправляться к оборотням в таком виде?

– Это ритуал Ахамия. То есть принятия или узнавания. –
серьезно сказал вампир. – Проделайте то же самое. – он по-
ставил бокал на стол перед нами. – Кровь буквально через
полчаса исчезнет, а ее неповторимый аромат останется. Это
поможет вам найти общий язык с оборотнями. Ведь они пре-
красно меня знают.

Вампир прошел к двери и покинул комнату.
– Час от часу не легче. – только и вымолвил Крокус.
Мы все же проделали этот странный ритуал. Мало ли ка-

кие у них здесь порядки. Надеюсь, Таркс не насмехался над
нами. Ведь мы же зеленые новички. Но судя по выражению



 
 
 

его лица, кажется, все было на полном серьезе.
В боевом раскрасе Крокус и Авраам ушли в свою комнату,

и мы остались с Вирой наедине. Фея вновь подошла к зер-
калу и начала рассматривать себя, а потом также безмолвно
стала расчесывать свои теперь уже черные волосы.

Я расправила кровать. Шелковое постельное белье в от-
личие от красного покрывала имело черный цвет. Я переоде-
лась ко сну и тут же легла под одеяло. Ткань приятно холо-
дила кожу. Все еще злясь на упрямство Авраама, я не сразу
смогла погрузиться в сон.

И почему у него такой ужасный характер? Что он возо-
мнил о себе? Кто мы для него? Почему он никогда не прислу-
шивался к нашему мнению? Все эти гневные мысли одоле-
вали мою голову. Но я все равно умудрилась как-то заснуть.

Я сонно приоткрыла глаза. С помощью своей магии я за-
жгла небольшой огонек. Старинные часы показывали шесть
утра. Я посмотрела на Виру, которая крепко спала. Жаль бу-
дить ее, но что поделаешь, от плана я не отступлю.

– А-а-а! – прокричала я сначала негромко, а после засто-
нала во весь голос и начала метаться по постели.

– Элина, что с тобой? – спросила мигом проснувшаяся
Вира.

Врать подруге было неудобно. Но я попыталась выкинуть
из головы мысли, которые взывали к моей совести.

– Не знаю. – с моих губ сорвался стон боли.
Вира откинула одеяло и тут же подбежала к моей кровати,



 
 
 

взволнованно смотря на меня.
– Не знаю. – снова повторила я. – Так больно. Будто все

тело ломит.
Фея накинула на себя халат и выбежала в коридор. Вскоре

в нашу комнату ворвались перепуганные Крокус и Авраам.
Мне стало ужасно стыдно за свое поведение. И я кажется,
даже покраснела.

– Элина, что случилось? – выпалил Авраам.
Крокус уже склонился надо мной, дотрагиваясь своей ла-

донью до моего лба.
– Жара нет. – с облегчением произнес он.
– Может, она подхватила какую-нибудь местную заразу, о

которой мы не знаем? – спросил ифрит.
Судя по его пылающим волосам, Авраам заметно нервни-

чал. Постояв с минуту около моей постели, ничего не сказав,
он выскочил из комнаты.

Я продолжала стонать и молить о помощи. Вира с Кроку-
сом сидели на корточках перед моей кроватью, пытаясь уте-
шить меня.

В комнату размашистыми шагами вошел Таркс и тут же
окинул меня изучающим взглядом.

– Очень похоже на отторжение. – он сузил глаза, присталь-
но рассматривая меня.

Да! Хотелось сказать мне. Наконец-то! Прости Авраам, но
сегодня будет по-моему.

– Какое еще отторжение? – спросил, нахмурив брови, Ав-



 
 
 

раам.
– Ее душа отторгает новое тело. Такое бывает, но редко.

Не все светлые души принимают темные тела. – заключил
вампир.

Авраам смерил его взглядом, но ничего не ответил.
– Но она же… – начала было Вира, но тут же была пре-

рвана.
– Помолчи. – грубо сказал Авраам.
Вира прикусила язык. Она тут же поняла, что еще немно-

го и выдала бы нас. Крокус что-то шепнул ей на ухо. Она
кивнула головой.

– Она умирает? – бросил Авраам.
Черт! Таркс, ну скажи же им уже. Ну что ты молчишь?
– Может помочь кровь праведных вампиров, но у нас ее

нет. Отправляйтесь к Катрионе. Она должна сама все уви-
деть и дать ровно столько, чтобы Элина выжила. – отрывисто
сказал Таркс.

Слава богине! Взмолилась я. Я не хотела, чтобы ребята
сильно волновались из-за меня. Но теперь они знают, как
мне помочь.

– Возьмите лошадей. – велел Таркс. – Хотя их также мало,
как на светлых землях, но двух я найти смогу.

Авраам нес меня на руках. Вира с Крокусом шли рядом.
Один из приближенных Таркса вел нас к конюшне. Вскоре
он вывел из нее двух скакунов. Они были поистине огромны.
Их окрас имел черный как смоль цвет, а глаза горели, словно



 
 
 

рубины, красным пламенем. Это были настоящие демониче-
ские лошади.

– Поспешите. – велел он. – Ведьме может стать хуже.
Авраам усадил меня на коня, а сам сел сзади. Вира и Кро-

кус разместились на другой лошади. Я решила претворить-
ся, что потеряла сознание. Просто не хотела, чтобы Авраам
задавал лишних вопросов.

Ифрит пришпорил коня и тот понесся быстрее. Я приот-
крыла глаза. От высокой скорости закружилась голова. Лу-
на по-прежнему красным блюдцем висела на темном небе.
Несмотря на утрешнее время, светило оставалось на месте.

Вскоре показался лес. Вокруг стало темнее. Но бояться не
стоило, местные кони хорошо видели в темноте так же, как и
Авраам. На секунду мне захотелось обернуться назад, чтобы
посмотреть едут ли за нами Вира и Крокус, но, разумеется,
я этого делать не стало. Я не могла выдать себя.

В молчании мы проехали несколько часов. Авраам иногда
звал меня по имени, и я сонно откликалась, чтобы он знал,
что я все еще жива. Совесть все больше давала о себе знать
и я, как могла, пыталась заглушить ее.

Лошадь сбавила скорость. Я тихонько приоткрыла глаза.
Впереди виднелся замок. Когда кони остановились, я смот-
рела, как Крокус помог Вире опуститься на землю. Авраам
осторожно спустил меня с лошади, попросив Крокуса пере-
хватить меня внизу, чтобы я не упала. Спрыгнув с коня, иф-
рит снова взял меня на руки. Мы направились по направле-



 
 
 

нию к воротам замка.
– Что это? – спросил Крокус, смотря на радужную сфе-

ру. – Барьер?
– Видимо. – откликнулся Авраам. – Довольно большой.
Фея осторожно дотронулась до него рукой и вскрикнула.
– Вира, осторожно! – взволнованно произнес Крокус. –

Дай посмотрю.
Фея показала раскрытую ладонь, но на ней не было ника-

ких следов.
Она тихо произнесла:
– Будто укололо что-то.
Навстречу нам уже шла высокая красивая женщина в чер-

ном длинном платье. Сквозь опущенные ресницы я пыталась
рассмотреть незнакомку. Никаких сомнений, она была вам-
пиром.

– Кто вы и что случилось? – спросила она и тут же заме-
тила меня.

– Нам нужна Катриона. – потребовал Авраам.
– Это я. – ответила женщина, со скептицизмом глянув на

него.
Катриона? Это она? Я едва широко не распахнула глаза от

неожиданности, но вовремя опомнилась. Неужели эта жен-
щина была моей матерью в этом мире?

– Наша спутница отторгает новое тело. – проговорил Ав-
раам и добавил более вежливо. – Госпожа, нам сказали, что
вы можете помочь.



 
 
 

Катриона что-то тихо сказала стоящей рядом ведьме. Та
кивнула, и они обе вышли к нам, миновав защитный барьер.

– Следуйте за мной. – произнесла Катриона и дотронулась
до плеча Авраама.

Ведьма взяла за руки Крокуса и Виру и мы все вместе про-
шли через радужную сферу.

Авраам продолжал нести меня на руках. Я решила вновь
прикинуться спящей, но продолжала наблюдать за происхо-
дящим из-под прикрытых ресниц. Мы прошли в замок, ко-
торый по своей архитектуре был очень похож на замок Тарк-
са. Но его размеры были гораздо меньше.

По пути нам встречались вампиры, которые с подозрени-
ем посматривали на нас. Подниматься по лестнице не при-
шлось, Катриона открыла комнату на первом этаже и велела
уложить меня на кровать. Авраам сделал то, что его просили.

Кровать слегка прогнулась и я поняла, что Катриона опу-
стилась рядом со мной.

– Не похоже на отторжение. – медленно проговорила она
и мое сердце пропустило удар.

В легких вдруг стало мало воздуха, и я кашлянула. И это
уже не было притворством.

–  Подождите, пожалуйста, снаружи.  – велела Катриона
моим спутникам. – Мне нужно осмотреть ее.

Когда дверь за моими спутниками закрылась, Катриона
резко спросила:

– Зачем обманываешь, ведьма?



 
 
 

На миг я перестала дышать. Я знала, что она раскусит ме-
ня. Я медленно открыла глаза и посмотрела на нее. Хотела
что-то сказать, но слова будто застряли в горле. Катриона
была ослепительно красива. Длинные черные волосы, разде-
ленные на пробор, темные глаза, совершенные черты лица,
фарфоровая кожа, стройная фигура. Мама была в черном
облегающем платье с воротником-стойкой, на ее груди кра-
совался медальон с кроваво-красным камнем. Если бы я бы-
ла мужчиной, то… Черт! Что за мысли в голову лезут?

Я осторожно села. Она наоборот встала и, скрестив руки,
начала ждать моего ответа.

– Я твоя дочь. – проговорила я, глядя ей прямо в глаза.
– Что? – между ее бровями залегла морщинка.
– Я, Элина. – сказала я негромко.
– Элина. – повторила она медленно.
Черт! А если она не моя мать? Вдруг это другая Катриона.
– Но как? – вдруг воскликнула она и шумно сглотнула. –

Элина? – снова переспросила она.
– Мне рассказала Мирабэлла. – произнесла я.
Катриона, не моргая, продолжала смотреть на меня. И я

не могла понять, что было в ее взгляде. Казалось, она была
больше растеряна, чем рада меня видеть. После затянувшей-
ся паузы она все же присела напротив меня, а затем порыви-
сто обняла.

– Дочка, неужели это ты? – она отстранилась, все еще дер-
жа меня за плечи.



 
 
 

– Да, мам. – ответила я, слегка улыбнувшись.
Черт! Мне снова нужно было притворяться. Ведь я не зна-

ла эту женщину на самом деле.
– Я молила богиню, чтобы мою дочь никогда не похитили.

Но ты здесь. – в отчаянии проговорила она.
– Так случилось. – тихо ответила я.
– Но ты по-прежнему ведьма. – со странной интонацией

в голосе произнесла она.
– Да, мам, я рада, что осталась ведьмой, а еще больше ра-

да тому, что нашла тебя. – я смотрела ей в глаза, пытаясь
придать своим словам искреннее звучание.

Я хотела спросить ее о праведной крови, но не знала, как
объяснить, зачем она нужна мне. Я не могла сказать ей прав-
ду. Да и она вряд ли бы поверила мне. Скорее подумала, что
я свихнулась после обращения.

– Мама, как ты живешь здесь? Расскажи мне. – попросила
я Катриону, чтобы проявить свой интерес к ней.

– Как видишь, я вампир. И все кто живет в моем замке
тоже. – ответила она и задала свой вопрос. – А те существа
с тобой, кем они были? Они беспокоятся о тебе, зачем ты
обманула их?

Я виновато опустила взгляд.
– Они – мои боевые товарищи. Мы вместе спасали мир от

созданий Демроникса. И вот нам не повезло, теперь мы тоже
здесь. – сказала я еще больше понурившись.

Глаза Катрионы стали печальными. Она задумалась, слов-



 
 
 

но что-то вспоминая.
–  Ты можешь остаться со мной. В моем замке есть

несколько ведьм. Мы обучим тебя всему. Я защищу тебя, до-
ченька. – вдруг сказала Катриона.

– Мама, мне нужна праведная кровь. – сказала я на выдо-
хе.

– Но зачем? – женщина недоуменно посмотрела на меня. –
С тобой все в порядке.

– Мама, понимаешь, мы потеряли здесь еще одного спут-
ника. Вдруг ему понадобится такая кровь. Мы не знаем, что с
ним. И даже не знаем, кем он стал. Возможно, он оборотень.

Катриона внимательно окинула меня взглядом.
– Хорошо, Элина. Я дам тебе то, что ты просишь. – отве-

тила она.
Катриона грациозно поднялась на ноги и отошла к старин-

ному серванту. Открыв дверцу, она вынула небольшой пузы-
рек и поставила его на стол. Я по-прежнему сосредоточенно
следила за ней. А потом мама резко вонзила клыки в свое
запястье. Перевернула руку, и кровь алой струйкой закапала
в небольшую емкость. Потом она лизнула ранку, затягивая
порез. Катриона слегка покачнулась, схватившись за стол.

– Мама? – растерянно проговорила я.
– Все в порядке, Элина. Такое бывает. – поспешила убе-

дить она меня.
Катриона снова села рядом со мной на кровать и отдала

заветный пузырек с праведной кровью.



 
 
 

– Останься со мной хотя бы на день. А завтра пойдете спа-
сать своего друга. Уверена, что с ним все в порядке. – про-
говорила она.

Я вздохнула. Авраам будет против, да и остальные тоже.
– Хорошо, но мам, обещаешь не рассказывать моим спут-

никам, что я соврала им. Иначе я потеряю их доверие. Тогда
возможно они согласятся остаться здесь еще на день. А зав-
тра утром уже тронемся в путь.

– Не беспокойся. Но Элина, хочу предупредить тебя. Дем-
роникс – опасное место. И опасно оно, прежде всего, для
светлых душ. Ты можешь сама не заметить, как тобой будет
завладевать тьма. Помни об этом. – проговорила Катриона.

Почему она говорит мне это? Разве, я не правильно посту-
пила, что решила встретиться с ней? Ее слова заставили ме-
ня задуматься. Да, я обманула своих друзей. Но ведь с Бир-
толасом все будет в порядке. Ведь она сама так сказала. И я
вдруг поняла, что просто пытаюсь убедить себя в этом.



 
 
 

 
Глава 4

 
Когда Катриона открыла дверь, из коридора послышались

взволнованные голоса мои спутников.
– Как она? – спросил Авраам.
– С Элиной все будет в порядке. Сейчас у нее кружится

голова и легкое недомогание. – произнесла Катриона. – Мо-
жете пройти к ней.

Увидев встревоженные лица друзей, меня снова уколола
вина. Они улыбались мне и пытались всячески утешить. Я
поняла, что должна продолжать свой спектакль, чтобы не вы-
звать лишних подозрений.

– Элина, ты нас так напугала. – произнес Авраам, вгляды-
ваясь в мои глаза.

Вира и Крокус сели в объемные кресла, расположенные
как раз напротив кровати.

– Со мной все хорошо. – вяло отозвалась я.
– Но как такое могло произойти, ведь мы же… – начал

было ифрит, но я его перебила.
– Тихо, Авраам. Нас могут подслушивать. – шикнула на

него я. – Понятия не имею, как.
Авраам как-то странно посмотрел на меня, но я не стала

придавать этому значения. Пусть думает, что хочет. Тем вре-
менем я перевела взгляд на Виру и Крокуса, которые про-
должали улыбаться мне.



 
 
 

– Катриона сказала, что сегодня мне лучше отдохнуть. А
вас она пообещала разместить в свободных комнатах. – про-
говорила я.

– Как скажешь, Элина. – ответил Авраам.
Остаток дня я провела в постели. Катриона приходила

еще раз. Мы рассказывали друг другу о своей жизни. Как ни
странно, но эта женщина вызывала у меня симпатию. Воз-
можно, из-за того, что выбрала путь праведного вампира. А
может, она просто умела располагать к себе и завладевать
вниманием.

Авраам, Крокус и Вира больше не заходили ко мне. Я не
знала, почему и боялась, что они обо всем догадались. Ка-
триона сказала, что они проводят время в замке, общаясь с
обращенными. Я понимала, что они хотят получить больше
информации о Демрониксе, а Авраам скорее всего интере-
суется оборотнями. Но ведь мы так и не знаем, кем точно
стал Биртолас.

К вечеру меня стали одолевать беспокойные мысли. А
правильно ли я сделала, что так поступила? А вдруг Бирто-
лас и, правда, в беде? Но разве может здесь с ним что-то слу-
чится? Мы обязательно скоро найдем его. Да ведь он и сам
не промах.

В дверь тихонько постучали и тут же открыли. В дверях
стояла Катриона.

– Пришла убедиться, что с тобой все хорошо и пожелать
добрых снов – сказал она, и прошла в комнату.



 
 
 

Она снова села ко мне на кровать и осторожно провела
рукой по моим волосам. Я прикрыла глаза, и едва не замур-
лыкала от ее нежного прикосновения.

– Спи моя доченька, спи. Сны твои будут добры. – вдруг
пропела Катриона.

По спине вдруг пробежали мурашки, и у меня перехва-
тило дыхание. Откуда она могла знать эту песню? Ведь эта
песня не из этого мира! Меня вдруг пронзила невероятная
мысль! Нет! Такого просто не может быть! Но я должна была
проверить.

– Мама? – я открыла глаза и окинула ее совершенно дру-
гим взглядом.

– Спи-спи. Я еще немного посижу с тобой. – проговорила
она тихо.

– Мама, ведь тебя на самом деле зовут Кэтрин? – с воз-
буждением и надеждой спросила я.

– Как… откуда… – Катриона не могла подобрать слов, и
ее лицо вдруг исказилось, словно от боли.

– Это я, мама! Я твоя Элина! И эту песню ты пела, когда
мне было пять лет. А потом ты покинула нас с отцом. Как
ты оказалась в этом мире? – воскликнула я срывающимся
голосом.

Я не могла больше сдерживаться. От нахлынувших эмо-
ций из глаз тут же потекли слезы. Это она. Моя настоящая
мама.

– Я думала… – проговорила мама. – Когда вы пришли и



 
 
 

я услышала твое имя, то подумала, что это… это просто ка-
кая-то насмешка судьбы. Ведь мою дочь, которая осталось у
меня в том мире, тоже звали Элина. Я не понимала, почему
меня тянет к тебе. Я просто хотела, чтобы эта девушка, счи-
тавшая меня своей матерью, обрела любовь. Ту материнскую
любовь, которой была лишена.

Ее плечи вдруг затряслись и она разрыдалась. Да, эта опас-
ная женщина, которая была вампиром, плакала и все, что я
сейчас хотела, это утешить ее.

– Мама. – позвала я тихо и потянулась, чтобы обнять ее.
– Элина. – выдохнула она и тут же ответила на мои объя-

тья. – Ты тоже…
– Да, мама, я попала в этот мир, потому что умерла в на-

шем. – сказала я, как можно спокойнее.
Я поведала ей про отца и мачеху, о своем побеге, о том,

как замерзла в лесу, о разговоре с богиней и даже о том, что
на самом деле принадлежу светлым расам, а в Демрониксе
нахожусь на секретной миссии по поручению короля эльфов.
Я понимала, что не должна была говорить последнего, но
просто не смогла сдержать это в себе. Ведь это была моя ма-
ма. Мама, которая всегда выслушает и поймет.

– Расскажи о себе, мама. Ведь мы же не знали, что с тобой
случилось. Отец так и не нашел тебя и вся его жизнь пошла
наперекосяк. – проговорила я, утирая слезы.

Мама тяжело вздохнула.
– Элина, я буду благодарить светлую богиню всю оставшу-



 
 
 

юся жизнь. Я даже не подозревала, что когда-нибудь встре-
чусь с тобой вновь. – произнесла она. И мы снова обе запла-
кали. – Я действительно утонула в озере. Это была случай-
ность. У меня свело ногу судорогой, и я не смогла доплыть
до берега. Погружаясь на дно, я думала только о тебе и твоем
отце. А после со мной произошло тоже, что и с тобой.

– Мама, но если тебя тоже встретила богиня, почему ты
стала вампиром или это произошло уже после того, как ты
попала в этот мир? – нетерпеливо спросила я.

– Нет, я сразу стала вампиром. Несмотря на принадлеж-
ность к темной расе, богиня попросила меня не забывать о
свете. Она сказала, что я еще сыграю свою роль. – промол-
вила мама.

– Поэтому ты стала праведным вампиром. – заключила я,
еще больше восхищаясь своей матерью.

– Да, хоть мы и слабее обычных, но зато наша кровь может
помочь выжить другим существам. – ответила она.

Я покачала головой, когда осознала, что наделала. Зачем
я все ей рассказала? Зачем поставила ее под удар? Ведь, если
Верховный демон или его прислужники начнут искать нас,
то они могут добраться и до мамы. Они могут владеть мен-
тальной магией, и… Я не хотела додумывать, к чему это в
итоге может привести и тогда я приняла решение.

– Есть что-то еще, что ты хотела мне рассказать? – видя
мое озабоченное лицо, вдруг спросила мама.

– Мама, у вас же есть ведьмы? – она тут же кивнула и я



 
 
 

продолжила. – Попроси их очистить твою память. Не впи-
тать воспоминания, а именно очистить все, что произошло
за этот день.

– Но, Элина, тогда я забуду о тебе! – взволнованно про-
изнесла мама.

– Да, но я вернусь. Обязательно вернусь. Так будет лучше
и безопасней для тебя. Сделай, что я прошу тебя. – умоляю-
ще произнесла я и уже тише добавила. – Мне жаль, что я не
сильна в ментальной магии.

Мама смерила меня долгим взглядом, но все же нашла в
себе силы ответить.

–  Хорошо, дорогая. Я сделаю так, как ты просишь. Но
сдержи свое обещание, доченька. Ты – словно свет для меня.
Единственный лучик в этой непроглядной тьме. – прогово-
рила она и ее глаза снова заблестели.

Напоследок она поцеловала меня, и я вышла из комнаты.
После ее ухода я разрыдалась и долго не могла прийти в себя.

А сдержу ли я свое обещание? Вернуться к ней? Будет ли
у меня время? Но это было лучшим решением. Для всех нас.
Я укрылась одеялом с головой и попыталась уснуть.

Крокус и Авраам седлали лошадей. Утром я заверила ре-
бят, что хорошо себя чувствую, и мы можем отправляться в
путь. Мама сухо с нами попрощалась и лишь мельком гля-
нула на меня, заставив мое сердце разрываться на части.

Я опустила глаза. Сколько же воспоминаний обо мне она
потеряла? Но сейчас я должна отбросить все сомнения. Если



 
 
 

наша миссия увенчается успехом, то я обязательно навещу
ее вновь, и она все вспомнит. Так же, как это случилось вче-
ра. Но все упиралось в слово «если». Мне стало невероятно
тяжело на душе. Но, естественно, я ничего не могла расска-
зать своим спутникам. Мне снова все придется держать в се-
бе. Но, кажется, я уже привыкла к этому.

Я качнула головой, насильно прогоняя мысли о матери.
Сейчас меня должен занимать лишь Биртолас. Когда мы най-
дем его, то вернемся к нашей непосредственной миссии. То-
му, ради чего здесь оказались.

Мы сели на лошадей точно так же, как ехали сюда. Си-
дящий сзади Авраам был молчалив и это напрягало меня.
Крокус же с Вирой наоборот постоянно переговаривались.
Но вскоре и мы с Авраамом присоединились к обсуждению
темных рас и их способностей.

Крокус выискивал взглядом водоемы, чтобы попробовать
превратиться в черного дракона. Но по пути нам ничего тол-
кового так и не встретилось. Только лишь маленькие темные
лужицы. И, конечно же, для Крокуса они были маловаты.

Мы пускали лошадей то в рысь, то в галоп, чтобы живот-
ные смогли отдыхать время от времени. Хотя возможно они
были более выносливыми и могли на высокой скорости пре-
одолевать большие расстояния. Но рисковать мы не могли.

Спустя несколько часов, мы выехали на большую поляну,
обрамленную лишь голыми стволами местных деревьев. Ав-
раам объявил привал. Я обрадовалась этому, ведь мы смо-



 
 
 

жем перекусить и немного поспать.
Мы стали располагаться на ночлег. Авраам сказал Кроку-

су, что они будут дежурить с ним по очереди, а нам с Ви-
рой велел спать и ни о чем не волноваться. Я расстелила
свою подстилку, тоже самое сделали Авраам и Вира. Я до-
стала из своей сумки немного еды, которую положила мама.
И большую часть отдала ребятам. Крокус заступил на дежур-
ство первым. Несмотря на свою усталость, я долго не могла
уснуть, а постоянно думала о маме. Не зря меня так тянуло к
праведным вампирам. Я до сих пор не могла поверить в на-
шу с ней встречу. Не помню как, но сон все же сморил меня.

Я проснулась, услышав, как рядом со мной кто-то зашеве-
лился. Медленно приоткрыла один глаз. Это был всего лишь
Авраам. Видимо он просто готовился сменить Крокуса. Я
снова закрыла глаза, но сон, как назло не шел.

Сама того не желая, я начала прислушиваться к тихим го-
лосам парней.

– Ты по-прежнему считаешь, что Элина соврала нам? –
проговорил Крокус.

Что? Откуда они узнали? Что я сделала не так? Ведь ма-
ма не могла сдать меня. А сейчас они обсуждают меня, пока
я сплю. Мне вдруг стало ужасно обидно и неприятно. Они
могли сказать мне это в лицо.

– Думаю, что да. Но не понимаю почему. У нее не могло
быть отторжения темной сущности. – произнес Авраам.

– А как же слова Катрионы? – спросил Крокус.



 
 
 

–  Я думаю, Элина применила ментальную магию к той
вампирше. Ты же помнишь, что Катриона, как только увиде-
ла ее, сразу заявила, что это не отторжение. Но когда вышла
к нам, подтвердила версию Элины.

– Но возможно Катриона просто ошиблась в начале. Ведь
ты же помнишь, потом она постоянно крутилась вокруг
нее. – заметил Крокус.

– Что тоже странно. – с сомнением ответил Авраам. – Я
думаю, Элиной стала завладевать темная сторона. Ведь ты
же знаешь, что ведьмы переменчивы. Эта раса существует
сразу в двух мирах и только от них зависит, какому из них
они отдадут предпочтение.

– И что теперь делать? – спросил Крокус. – Она может
предать нас.

– Думаю, мы должны просто быть осторожными. Я не хочу
посвящать ее в наши планы. – заключил Авраам.

Их слова били по мне словно камни. Я больше не могла
вот так лежать. Иначе вскоре они услышат мои всхлипыва-
ния. Сейчас я испытывала ужасную ненависть к ним. И не
могла больше сдерживаться.

Я резко открыла глаза и тут же села.
– Я просто хотела увидеться с матерью! – мой голос со-

рвался до крика.
Парни тут же развернулись в мою сторону. Я заметила,

что Вира тоже начала просыпаться.
– Что? Элина, ты не спишь? – удивленно спросил Крокус,



 
 
 

с опаской глядя на меня.
Я хмыкнула. Крокус моргнул.
– Ты слышала наш разговор? – голос Авраама звучал по-

чти спокойно.
– Да. – с вызовом бросила я. – И да, я вас обманула.
Мои кулаки вдруг непроизвольно сжались. Я заметила,

как напрягся Авраам. Он что, правда считал, что я сейчас
наброшусь на него? Разве я бы стала это делать? Меня пере-
полняла всепоглощающая ярость на него. Ведь я считала его
другом. Тем, на кого я могла положиться.

– Элина, пожалуйста, успокойся. – тихо проговорила фея.
Этот ласковый голос, словно отрезвил меня. Я стала де-

лать медленные вдохи и выдохи. Все молчали, насторожен-
но глядя на меня, будто ожидая чего-то ужасного. И ту меня
накрыла такая сильная вина, что я возненавидела саму себя.

Да как я веду себя? Ведь мои спутники правы. Я действи-
тельно поступила эгоистично по отношению к ним и Бирто-
ласу. Их сомнения на мой счет оправданы. Но меня просто
так сильно задело, что они потеряли ко мне доверие и не ска-
зали этого вслух. Слезы предательски потекли по моим ще-
кам. Я закрыла лицо руками и уткнулась в колени.

Совсем близко я услышала серьезный голос Авраама и по-
чувствовала его легкое прикосновение к моему плечу:

– Элина, расскажи правду. Зачем ты так поступила? Ведь
у тебя не было никакого отторжения. Я прав?

– Нет. – покачала головой я. – Я просто хотела увидеться



 
 
 

с мамой.
– Какой мамой? – спросил в недоумении Крокус.
Я убрала руки от лица и обреченно посмотрела на своих

друзей.
– Моя мама – Катриона. – негромко произнесла я.
Казалось, мои спутники были потрясены услышанным.

Мне пришлось рассказать им, все как есть. Кроме одного.
Что мы обе из другого мира.

Мои друзья молчали.
– Понимаете, я боялась сказать вам. Я не была уверена,

что это она. Я хотела, чтобы как можно меньше существ зна-
ли, что Катриона моя мать. Я не хотела подвергать ее опас-
ности. – проговорила я.

– Но Мирабэлла же сказала, что теперь наш разум закрыт
от чужого проникновения. – возразил Крокус.

– Наш – да. Но не Катрионы. Не моей матери. – мой голос
снова стал высоким.

– Но ты могла поступить по-другому, Элина. – в голосе
Авраама послышалось осуждение.

– Да. Я уже и сама пожалела об этом. Но я рассердилась на
тебя. Ты совсем не хотел меня слушать. И сделала это скорее
наперекор тебе. Я могу найти только это оправдание, Авра-
ам. – сказала я.

Я понимала, как это прозвучала для него. Я должна была
сказать что-то другое. Но в итоге причинила ему боль.

– Я понял. – буркнул Авраам, поднялся на ноги и отошел.



 
 
 

– Прости меня. – произнесла я хриплым голосом.
Он обернулся и пристально посмотрел на меня.
– Главное одно, Элина. Помни, что ты на светлой сторо-

не. – произнес ифрит.
Я опустила голову. Ведь тоже самое мне сказала и мама.
– Не переживай, волшебница, я буду присматривать за то-

бой. – ободряюще произнес Крокус и посмотрел на Авра-
ама. – Кажется, это уже вошло у меня в привычку.

Вира улыбнулась мне своей самой теплой улыбкой. И я
почувствовала себя еще более неловкой.

– Крокус, тебе не удалось поспать. – бросил Авраам. – Ло-
житесь. Я покараулю и разбужу вас, когда следует.

– Подъем! – услышала я громкий голос ифрита.
Казалось, я только уснула, а тут уже и вставать надо. Я по-

смотрела на Виру и Крокуса. Они уже даже подстилки свер-
нули. Я поспешила встать. Видимо громкий возглас Авраама
предназначался именно мне. А я не хотела, чтобы он вновь
злился на меня.

– А здесь спокойно. – произнес зевая Крокус.
– Это окраины Демроникса. Тут ведь одни обращенные. –

ответил Авраам.
– Да, но все же. – буркнул Крокус.
Мы подошли к лошадям. Я взглянула на Авраама. Он не

стал встречаться со мной взглядом.
– Если тебе неудобно ехать со мной, то я… – начала было

я.



 
 
 

– … пойду пешком. – закончил он фразу за меня.
– Нет, я не это имела в виду. – отозвалась я.
– Удобно. Ведь до этого как-то ехал. – Авраам покосился в

сторону водяного дракона и феи, а потом с ухмылкой глянул
на меня. – Не хотелось бы разлучать эту парочку.

Я украдкой улыбнулась.
Авраам помог мне забраться на лошадь и сел сам. Мы сно-

ва двинулись в путь. Он молчал. Я тоже. Я не знала, что ска-
зать ему. А вести себя, как прежде, я не могла. Мне остава-
лось лишь надеяться, что Авраам успокоится и простит ме-
ня. Сейчас я прекрасно его понимала. Неизвестно как бы я
отреагировала, будь я на его месте.



 
 
 

 
Глава 5

 
Прошло несколько часов, когда негромкий голос Авраама

вывел меня из оцепенения, в которое я сама себя погрузила.
Этот безжизненный лес, которому, казалось, нет конца, ввел
меня в состояние меланхолии.

– Крокус! – окликнул он водяного дракона. – Крокус, ты
видишь?

– А? Что? – Крокус непонимающе оглянулся на ифрита.
– За нами слежка. – тихо произнес Авраам.
Я нахмурилась, и хотела было уже обернуться назад.
– Элина, не озирайся. Тише. Не выдавай нас. – тут же ска-

зал мне Авраам в самое ухо.
Я украдкой глянула на Крокуса и Виру. Водяной дракон

что-то шептал фее. Вира не пошевелилась, продолжая все
также смотреть вперед.

– Но кого ты увидел, Авраам? – спросила я, но ответ мне
не понадобился.

Буквально через секунду нас окружила целая стая волков.
Они бежали рядом с нашими лошадьми, которые похоже их
совсем не боялись. Скорее всего, это были не просто дикие
звери, а самые настоящие оборотни. От этого осознания мое
сердце застучало быстрее.

– Ничего не предпринимайте. – скомандовал Авраам.
Я принялась наблюдать за волками. Большинство из них



 
 
 

имело черную и серую шерсть, но попадались и с белой. Они
грозно скалились, поднимая на нас свои головы, но нападать
не спешили.

Вскоре часть волков обогнала наших лошадей, выбежав
вперед. А после эта группа резко остановилась и разверну-
лась к нам, преграждая дальнейший путь. Авраам с Кроку-
сом тут же придержали коней.

Волки угрожающе зарычали на нас. Слюна капала с их па-
стей, усеянных огромными острыми клыками. Мы не совсем
понимали, чего они от нас ждут. Но для обычных животных,
волки вели себя слишком разумно.

Оборотни опасны для вампиров. Я вспомнила то, что го-
ворил нам Таркс. Но теперь я засомневалась. А только ли для
вампиров? А может, они рассержены тем, что мы ступили на
их территорию?

Авраам с Крокусом начали осторожно слезать с коней.
После этого парни помогли спуститься нам с Вирой. Волки
следили за каждым нашим движением, не сводя с нас своих
блестящих глаз.

– Мы не желаем вам зла. – крикнул Авраам. – Мы ищем
своего друга.

Прямо у нас на глазах волки начали обращаться. Их мо-
гучие звериные тела обретали человеческий облик. Самый
высокий и крепкий мужчина, который, скорее всего, являл-
ся их вожаком, хрипло произнес:

– Какого друга?



 
 
 

– Когда нас перекинуло на окраины, мы не досчитались
своего товарища. Мы обыскали все, но его негде нет. Воз-
можно, он стал оборотнем.  – сказал ифрит, бесстрашно
смотря в глаза парню.

– С чего нам верить вам? – спросил оборотень и склонил
голову набок.

Авраам, казалось, растерялся. Мне тоже было непонятно,
почему оборотни были настолько враждебно к нам настрое-
ны. Таркс же сказал, что они должны учуять его кровь. По-
лучается, мы зря проводили тот ритуал или он не сработал
на нас?

– Разве здесь не живут только лишь обращенные? – задал
встречный вопрос Авраам.

Оборотень хмыкнул.
– Это Демроникс. Здесь можно встретить кого угодно и

где угодно. А среди вас есть темная фея. Я первый раз встре-
чаю обращенную дакфэй. – бросил оборотень.

– Я не виновата. – пролепетала Вира.
– Так обычно и говорят шпионы. – оскалился он.
Вожак сорвался с места и резко приблизился к Вире. Он

развернул ее к себе спиной и схватил за шею. Она тут же
вскрикнула от неожиданности.

Мы даже не успели занять атакующие позиции, как обо-
ротень прорычал:

– Думаете, я не успею свернуть ей шею до того, как вы мне
что-то сделаете?



 
 
 

А потом внезапно опустил голову к лицу Виры и его нозд-
ри вдруг расширились, будто он к чему-то принюхивался.

– Что ты творишь, животное? – раздался яростный вопль
Крокуса.

Оборотень неожиданно отпустил фею. Вира покачнулась
и чуть не упала на землю. Но Крокус успел вовремя ее под-
хватить.

– Вы от Таркса. – проговорил утвердительно вожак. – Я
чую запах его крови.

Черты лица этого грозного мужчины вдруг смягчились.
– Смэй, ты уверен? – спросил один из оборотней.
– Более чем. Это не запах страха или смерти, это просто

запах его крови. Или хочешь бросить мне вызов? – гневно
проговорил вожак.

– Нет. – тут же присмирел тот.
Через секунду пристыженный оборотень сложил руки в

замысловатом жесте и поклонился своему вожаку.
– Теперь можете проверить! – усмехнулся Смэй.
Оборотни не спеша приблизились, а после начали об-

нюхивать нас со всех сторон. Было странно наблюдать за
людьми, обладающими всеми поводками диких животных.
Авраам все же не выдержал и оттолкнул одного, самого на-
стойчивого. Тот зарычал в ответ.

–  Хватит, Трой.  – вожак по имени Смэй резко схватил
оборотня и кинул на землю. – Прояви уважение к новообра-
щенным.



 
 
 

Трой остался лежать, как побитая собака, не смея поднять
голову. А я лишь снова удивилась авторитету вожака. В его
стае были и, правда, звериные порядки.

– Идемте. – не терпящим возражения тоном, сказал Смэй.
Мы двинулись вслед за вожаком по узкой тропе, петляю-

щей между черными деревьями. Авраам и Крокус вели ло-
шадей, держа их за поводья.

– К нам не прибивались новообращенные оборотни. Как
зовут вашего друга? – спросил Смэй через плечо.

– Биртолас. – ответил Крокус.
– Светлый эльф, значит. Когда-то я тоже им был. – ответил

задумчиво Смэй.
Что? Этот грубиян? Неужели превращение в темных на-

столько меняет светлую сущность?
– Удивлены? – словно прочитав наши мысли, спросил во-

жак. – Поживете здесь несколько веков, и я посмотрю, каки-
ми вы станете.

Вскоре мы увидели небольшое поселение, находящееся на
равнинной местности, которое прекрасно освещалось крас-
ной луной. Одноэтажные приземистые дома были сделаны
из темного дерева. Видимо, как раз из того, что растет здесь
повсюду. Но эти деревья выглядели настолько древними и
хрупкими. Разве такая древесина могла быть прочной?

Несколько оборотней тут же покосились в нашу сторону,
но никаких опасных действий не предпринимали. И мы по-
нимали, что это только благодаря их вожаку, который шел



 
 
 

среди нас.
– Они не тронут вас. Не посмеют. – проговорил оборо-

тень. – Слово вожака.
Мы лишь кивнули, рассматривая мужчин и женщин, ко-

торые здесь жили.
Смэй провел нас в один из домов. Остальные оборотни

остались снаружи. Вся мебель в помещении была сделана
из дерева. Она не отличалась какой-то особой вычурностью.
В отличие от чопорных вампиров, оборотни предпочитали
простоту и удобство.

– Садитесь. – велел Смэй и тут же добавил. – Пришло вре-
мя узнать ваши имена.

Мы послушно сели за стол, который находился в центре
комнаты, и тут же представились. Кажется, Смэй остался
доволен. Входная дверь отворилась и в дом вошла молодая
женщина с белыми волосами. В ее руках находился поднос
с едой и напитками.

А меня вдруг потянуло в сон, и я бы не отказалась сейчас
поспать в мягкой постели. Я чувствовала себя уставшей по-
сле долгой езды.

– Наши лошади? – вдруг опомнилась Вира.
– С ними все будет в порядке. Мы не такие уж и звери,

какими вы нас считаете. – сердито произнес Смэй. – Ешьте,
не обижайте мою Мариэль.

Та девушка была его возлюбленной? Или может женой?
Судя по ее волосам, она превращалась в эффектную белую



 
 
 

волчицу. А раньше тоже была светлой эльфийкой.
Еда была чуть теплой, но пахла довольно неплохо. Кажет-

ся, во всех блюдах присутствовало мясо. Мы принялись есть,
не уточняя кому оно принадлежит. Мой взгляд упал на ста-
каны, наполненные темной жидкостью, и я слегка скриви-
лась.

– Вы это пьете? – спросила я.
– А куда деваться? Здесь вся вода такая. Мы привыкли.

Не настолько она и ужасная. – ответил невозмутимо Смэй.
Я рискнула сделать глоток. Да, похожа на обычную воду,

только более вязкая и тяжелая. Но выбора не было. Придется
и нам привыкать. Иначе мы умрем от жажды.

Смэй усмехнулся, глядя на мою первую дегустацию. А по-
сле его лицо сделалось серьезным, и он заговорил:

– Новообращенные оборотни непредсказуемы, особенно,
когда сами не понимают кем стали. Они могут спонтанно ме-
нять свой облик. Обычно мы учим новеньких этому умению.
Очень часто оборотень превращается в волка, когда его разо-
злят, напугают или причинят боль. Даже мы, старожилы, по-
рой не можем контролировать это.

– Вы поможете найти нашего друга? – спросила я, активно
орудуя ложкой, чтобы порадовать Мариэль.

– Разумеется. Ведь оборотень должен жить в стае. – сказал
Смэй. – Как закончите с едой, моя жена отведет вас в другой
дом. Я вижу, что вы устали. А мои оборотни пока прочешут
лес.



 
 
 

– Нам некогда отдыхать. – произнес Авраам.
Я хотела возразить, но промолчала.
– Вы ничем не поможете. Мои волки сделают это в десять

раз быстрее, чем вы. – заключил Смэй.
Мариэль отвела нас в соседний дом, в котором было две

комнаты. Одну из них, что была чуть просторнее и имела
большое окно, заняли мы с Вирой. Вторая – досталась пар-
ням.

На следующее утро нас снова пригласили на завтрак в дом
Смэя.

– Кажется, я уже начинаю привыкать к местной пище. –
хохотнул Крокус.

– А я думал, тебе нет никакой разницы. – с ухмылкой по-
косился на него Авраам.

Крокус что-то проворчал в ответ.
Я улыбнулась. Нет, сегодня завтрак и вправду был вкус-

нее, чем ужин. Может, Мариэль была довольна, что мы не
оставили вчера даже крошки от ее стряпни и сегодня стара-
лась больше?

Первым делом мы справились о Биртоласе. Но никаких
вестей пока не было. Как сказал Смэй, оборотни все еще
ищут его, и велел нам не волноваться, а спокойно завтракать.
И я вдруг поняла, что принятие пищи для оборотней – свя-
тое.

– А дети здесь есть? – неожиданно спросила Вира, подпе-
рев подбородок рукой, словно приготовилась к долгому рас-



 
 
 

сказу.
Смэй смерил ее странным взглядом. Она тут же стушева-

лась.
– Я просто не видела не одного… – пролепетала она, но

оборотень перебил ее.
– Только чистокровные могут иметь детей. А мы нет. За-

чем обращенных плодить? Мы никогда не встанем на сто-
рону темных. Они это понимают. Население увеличивается
у нас только за счет новоприбывших. – проронил серьёзно
Смэй, но я заметила в его суровых глазах что-то похожее на
печаль.

– Смэй, группа Троя только что вернулась. – мы поверну-
ли головы на звонкий голос, доносящийся со стороны дверей
и заметили русоволосого парня.

– И? – вскинул бровь вожак. – Нашли оборотня?
Мы замерли, в ожидании новостей, забыв про завтрак.
– Нет, но три дня назад сюда прибыли с континента. – до-

ложил парень. – Трой просил вам передать это.
Смэй резко поднялся и вышел наружу вместе со своим со-

родичем. Дверь громко захлопнулась за ними. Мы недоумен-
но переглянулись. Не прошло и минуты, как вожак велел нам
собираться и седлать коней.

– Дело плохо. – произнес, сопровождавший нас, Смэй. –
Это работорговцы. Они появляются здесь каждый год и не
по разу, но всегда неожиданно. Обычно вампиры или некро-
манты ищут себе слуг или просто существ для своих экспе-



 
 
 

риментов.
Нет, только не это. Биртолас не должен попасть к ним. Ме-

ня охватила настоящая паника и, не смотря на жаркий влаж-
ный воздух, пробил озноб.

– Мы можем перебраться на континент по океану? – спро-
сил Авраам.

– Нет, они не пускают новообращенных. – ответил Смэй,
завернув за очередную постройку.

– А если мы скажем, что хотим стать их слугами? – спро-
сил Крокус.

–  Нет, обращенных тщательно отбирают. Они могут и
убить за дерзость. Лучше перехватить вашего товарища на
пристани. Это опасно, но если он вам дорог, это единствен-
ный выход. – проговорил Смэй.

– Но почему бы вам не разрушить пристань? – удивленно
спросила я, провожая взглядом небольшую группу женщин.

– Думаешь, мы не пробовали, ведьма? Там все пропитано
магией. Пристань была на том месте всегда. Мы не знаем, кто
ее построил. Но она до сих пор как новенькая. – раздраженно
ответил мне Смэй.

Когда мы оседлали лошадей, вожак велел следовать за
ним. Он превратился в черного волка и перешел на бег. Мы
пустили лошадей вслед за ним. Вскоре Смэя окружили еще
несколько оборотней, и мы двинулись к пристани.

Чем ближе мы приближались к местной набережной, тем
отчетливее становился шум. Это были крики, плач и ка-



 
 
 

кая-то ругань. И я осознала, что ничего хорошо мы там не
увидим. Новообращенных скорее всего забирали насильно,
разлучая с их семьями.

Оборотни вдруг остановились и приняли человеческий
облик.

– Спешьтесь! – велел нам Смэй.
Мы спрыгнули с лошадей.
– Животных лучше не брать, чтобы не привлекать внима-

ния. – сказал он, вглядываясь в толпу.
Когда он двинулся вперед, мы пошли за ним.
– Да все уже в сборе. – произнес неожиданно Смэй и смач-

но выругался.
– Что это значит? – спросил Авраам и тут же добавил. –

Я не про твой отборный мат.
– У нас может быть мало времени. – невпопад заговорил

Смэй. – Будьте осторожны, не высовывайтесь.
Ну, это уж как получится! Но если мы увидим Биртоласа,

то в стороне мы точно не останемся.
На причале находился один большой корабль. Его черные

паруса зловеще развивались на слабом ветре. Я увидела на
его палубе несколько темных существ. Я увидела кричащих
мужчин, которые пытались сдержать отобранных обращен-
ных, которых должны были увести на континент.

– Кристиан! – услышали мы визгливый голос недалеко от
нас.

Он принадлежал демонессе, похожей на маленького бе-



 
 
 

сенка.
– Отпустите моего мужа! – закричала вновь она.
Мне стало совсем не по себе. Эта женщина, возможно,

раньше была светлой эльфийкой или феей, а теперь принад-
лежала к низшему классу демонов и ее муж тоже.

Мы стали проталкиваться ближе, чтобы рассмотреть пле-
ненных существ. На пристани было так душно, что мне за-
хотелось прыгнуть в воду, чтобы хоть как-то охладить свою
голову. На отдельном помосте находилось много темных су-
ществ и все принадлежали разным расам. Работорговцы кри-
чали на них и замахивались плетью. И смотреть на это все
было невыносимо.

– Смотрите! – Авраам указал рукой на странное существо.
О, светлая богиня, кто это был? Такого ужасного лица я

еще не видела. Нет, это даже не лицо, а лик смерти. Абсолют-
но лысая голова с начертанными на ней устрашающими сим-
волами, круглые светящиеся каким-то замогильным светом
глаза, почти полное отсутствие носа и будто зашитый нитка-
ми рот. Тело урода скрывал длинный черный плащ. В руке
это существо держало посох, на котором красовался чей-то
череп. Взглянув на его ауру, меня тут же передернуло от от-
вращения.

– Некромант. – произнес один из оборотней, что были с
нами.

По телу тут же пробежали мурашки. Я отвела глаза, что-
бы не встретиться взглядом с этим мерзким и пугающим су-



 
 
 

ществом.
– Ищите что-то конкретное, лорд? – мы услышали заис-

кивающий голос работорговца, обращенный к некроманту.
Он смерил его пустым взглядом. Работорговец, будто

сжался весь. Видимо, чистокровный вампир, которым он яв-
лялся, боялся его не меньше, чем обращенные.

– Оборотней. – наконец снизошел до ответа некромант, и
от его скрипучего голоса у меня свело живот.

Мы тут же насторожились.
– О, нет! – взмолилась напуганная Вира.
– Есть один экземпляр, господин. Он вам точно придется

по вкусу. Секунду, лорд. – залебезил вампир и тут же скрыл-
ся в небольшом помещении.

Вскоре на помосте показался молодой крепкий парень. И
мне не нужно было приглядываться, чтобы понять, что это
был Биртолас. Мое сердце тут же пропустило удар, а в горле
пересохло. Светлый эльф выглядел иначе. Его волосы стали
чуть длиннее, но по-прежнему имели черный цвет, глаза его
были серебристыми, а фигура казалась более мускулистой.
Он стал гораздо шире в плечах, чем был до этого, и из его
облика исчезла та самая эльфийская изящность. Шею Бир-
толаса сковывал металлический ошейник, цепь от которого
уходила в то самое помещение, откуда его вывел работорго-
вец.

– Это Биртолас. – хрипло проговорил Авраам.
– Мы попробуем отвлечь этого урода. Но этот некромант



 
 
 

очень опасен. – проговорил один из оборотней.
– Истинный облик! – вдруг пророкотал некромант.
Его голос был настолько отталкивающим, что хотелось за-

крыть уши и скрыться, чтобы никогда его не слышать.
– Превратись! – приказал работорговец. – Делай, что тебе

говорят.
Биртолас не сдвинулся с места. Работорговец вытащил

плеть. Размахнувшись, он ударил Биртоласа по спине. Тот
почти не шелохнулся, только сильнее стиснул зубы.

Я хотела закрыть глаза, только чтобы не видеть этого.
Некромант издал странный звук, похожий не то на смех,

не то на кашель.
В его руках появилась толстая цепь, от которой исходило

зловещее зеленое свечение. Некромант лишь слегка взмах-
нул ею, и она обрушилась на спину Биртоласа. Он упал на ко-
лени, и его тело тут же начало превращение. Через несколь-
ко секунд на помосте уже стоял здоровенный черный волк
с яркими серебристыми глазами, в которых осталась только
непоколебимая ярость.

Недалеко от нас послышались крики. Я невольно повер-
нула голову в сторону. Оборотни из стаи Смэя затеяли дра-
ку, пытаясь отвлечь внимание на себя. И я осознала, что мы
должны действовать сейчас, иначе будет слишком поздно.



 
 
 

 
Глава 6

 
– Что с вами, лорд? – услышала я голос работорговца.
Бросив взгляд на некроманта, я увидела, как тот скорчил-

ся от боли. Он схватился за голову и взревел так, что каза-
лось сам черный океан выйдет из берегов от этого громоглас-
ного звука. Но что с ним происходит? Не успела я додумать
мысль, как услышала дикое рычание. А после увидела, как
Биртолас разорвал сковывающую его цепь и ринулся с помо-
ста.

– Мы нагоним его. – крикнул один из оборотней Смэя.
– Триксы их дери, наших лошадей нет! – в ярости бросил

Авраам.
Я глянула на притихшую Виру. Она стояла, не двигаясь,

словно ее околдовали. Посмотрев ей в глаза, я увидела, что
их радужная оболочка и белки полностью стали черными,
а золотистые вертикальные зрачки отсутствовали вовсе. Ее
взгляд впился в некроманта, а на губах играла самодоволь-
ная ухмылка. Неужели Вира смогла активировать свои но-
вые способности, чтобы заставить некроманта корчиться от
боли? Или это вышло случайно, когда она увидела пленен-
ного Биртоласа?

– Вира, что с тобой? – кажется, изменения, произошед-
шие с феей, заметил и Крокус.

– Не трогай ее. – сказала я резче, чем хотела.



 
 
 

Крокус с недоумением уставился на меня. Я окликнула
Авраама, который все еще пытался найти наших лошадей.
Но скорее всего они просто сбежали из этого бедлама.

– Крокус, ты можешь превратиться? – спросила его я.
– Что? – недоуменно спросил он, нахмурив брови.
– Поблизости океан. – начала объяснять ему я. – Ты смо-

жешь догнать Биртоласа, если превратишься в черного дра-
кона.

Крокус моргнул. Слышавший мои слова, Авраам кивнул
Крокусу. Тот, бросил растерянный взгляд на Виру.

– Все будет в порядке. – сказала я ему. – Я не оставлю ее.
Крокус, пожалуйста, поторопись.

Не мешкая, Крокус сорвался с места и прыгнул прямо с
пристани в черную воду. Задержался в ней на несколько се-
кунд, а после, поднимая кучу брызг, взмыл черным драко-
ном в небо. Его крылья были похожи на крылья летучей мы-
ши. На голове разместились несколько костистых отростков,
напоминающих рога. А хвост и спина были усажен шипами.
Крокус приземлился неподалеку и глянул на нас.

– Почему он не летит? – недоуменно спросила я у Авра-
ама.

Ифрит вдруг пристально посмотрел на дракона, а потом
вдруг скомандовал:

– Бежим!
Неужели Крокус хотел, чтобы мы полетели вместе с ним?
Я потянула Виру за руку. Но она не сходила с места. Ее



 
 
 

немигающий взгляд смотрел в пространство. Некроманта я
уже не видела. Возможно, он вернулся на корабль восстанав-
ливать силы.

– Вира, очнись! – вскричала я и затрясла подругу за плечи,
что есть силы.

Наконец, она все же смогла сосредоточиться на мне. Когда
она моргнула, ее взгляд снова стал прежним.

– Скорее! – произнес ифрит.
Втроем мы сорвались на бег и устремились в сторону Кро-

куса, который нетерпеливо махал хвостом. Когда мы прибли-
зились, он тут же опустился вниз

– Полезайте! – тут же скомандовал Авраам.
– Что? Но Крокус никогда не… – Вира не договорила фра-

зу.
– Он разрешил. – рявкнул Авраам. – Ну же.
Мы стали вскарабкиваться на спину Крокуса, хватаясь за

шипы, что находились вдоль его позвоночника. Забравшись
на дракона, мы уселись друг за другом.

– Держитесь крепче! – прокричал ифрит, когда Крокус на-
чал подниматься на лапы.

Дракон начал набирать высоту. Я еще никогда испытыва-
ла таких удивительных ощущений. Когда мы поднялись вы-
ше, от страха мы с Вирой еще крепче сжали шипы и боялись
даже смотреть по сторонам. Авраам был сзади, и я не могла
увидеть его реакцию.

Словно приноравливаясь к новому телу, Крокус летел то



 
 
 

слишком быстро, то наоборот замедлялся. Его-то и дело кре-
нило то в одну, то в другую сторону.

– Крокус, триксы тебя дери! – выругался Авраам. – Лети
ровнее, друг. Я понимаю, что этот облик для тебя непривы-
чен.

Крокус поднялся чуть выше и полетел еще стремительнее.
Резкий поток воздуха ударил в лицо, и стало сложно дышать.
Я повернула голову на бок и невольно глянула вниз. Кро-
кус летел прямо за оборотнями. Но вскоре они остановились
около черных скал.

Неужели они догнали Биртоласа и он был среди них? Или
случилось что-то другое?

Крокус начал снижаться, стараясь сделать посадку более
плавной. И ему это удалось. Когда дракон мягко соприкос-
нулся с землей, я с облегчением выдохнула. Видимо я на-
столько сильно перепугалась, что едва оторвала руки от ши-
пов Крокуса. Кажется, Вира была ошарашена гораздо боль-
ше меня. Аврааму буквально пришлось самому снимать ее
со спины дракона. А после он помог уже и мне.

Мы тут же направились к оборотням, которые уже приня-
ли свой человеческий облик и сейчас разговаривали с дву-
мя мужчинами. Судя по всему, они были их сородичами. Но
Смэя мы среди них не увидели. Как мы узнали позже, ему
пришлось срочно возвращаться в поселение, так как туда то-
же нагрянули работорговцы.

До нас долетел обрывок фразы:



 
 
 

– … несся, словно демон.
– Он просто раскидал нас и забежал в подземелье. – сказал

второй.
– Мы даже не смогли ничего поделать. Остановить его бы-

ло просто невозможно. – продолжал оправдываться первый.
Когда мы приблизились к ним почти вплотную, то обна-

ружили в скале небольшой лаз. Присмотревшись внутрь, я
поняла, что он ведет вниз. Но почему его охраняют?

– Он там? – спросил Авраам, хотя это и так уже было оче-
видно.

– Да. Мы сожалеем. – почти хором сказали мужчины, и в
их голосах мне послышалась некая обреченность.

С хмурым видом Авраам заозирался по сторонам.
– Где Крокус? – спросил он дрогнувшим голосом.
– Мы заметили, как он полетел в сторону океана. Сразу за

скалами. – один из оборотней неопределенно махнул рукой.
Вира с облегчением вздохнула. Крокусу просто нужно

время и вода. Вскоре мы услышали знакомый голос. Обер-
нувшись, мы увидели Крокуса уже в человеческом обличье.

– Где Биртолас? – спросил он, сдвинув брови в одну ли-
нию.

– Там. – отозвался Авраам, махнув головой на лаз. – Го-
товься к путешествию по подземельям.

– Нет, что вы! – замахал руками один из оборотней. – Туда
никто не ходит.

– Уже ходят. – Авраам, казалось, прожег его взглядом.



 
 
 

– Но, почему? – спросила я.
– Это опасные подземелья. Входы в них охраняются. Ва-

шего товарища мы упустили, и просим за это прощение. –
сказал мужчина с понурым взглядом.

– Она спросила, почему туда не ходят, а не про то, как вы
обмишурились. – резко бросил ифрит.

– Мы толком не знаем, что там, но все, кто туда заходил,
больше уже не выходил. Возможно, вы найдете там своего
друга. Но вот выйти обратно вам вряд ли удастся. – выложил
все, как есть, мужчина.

Оборотень, что помогал нам, заговорил:
– Смэй читал про эти подземелья в библиотеке Таркса.

Там говорилось, что они, возможно, ведут на континент. Но
кто это писал и стоит ли доверять этому, не уверен.

–  И зачем ты это сказал, если сам не знаешь точно?  –
упрекнул сородича другой оборотень.

– Спасибо вам за помощь. – благодарно проговорил Ав-
раам. – Вы сделали для нас все, что могли.

Оборотни кивнули нам и, превратившись в волков, скры-
лись в непроглядном лесу.

– Мы не должны тянуть время, возможно, мы успеем на-
гнать его. – произнес взволнованно Авраам и кончики его
волос взялись пламенем. – Все, что нам нужно, есть в наших
магических сумках.

– Но еды может не хватить. – пролепетала Вира.
– А мы не будем там задерживаться. – раздраженно сказал



 
 
 

ей Авраам.
– Авраам, но ты же слышал, что они сказали. – произнесла

я.
– Ты недооцениваешь нас. – прищурив глаза, ответил он

мне. – Мы сейчас же отправляемся в подземелья.
Ифрит, больше не сказав ни слова, двинулся к лазу. Вира

обреченно на нас посмотрела и медленно побрела за Авра-
амом. Мы с Крокусом переглянулись.

– Авраам! – крикнул Крокус. – Стой! Мы должны все об-
судить. Не нужно поспешных решений.

Ифрит резко развернулся. В его волосах бушевали языки
пламени, говоря о его скверном настроении. Даже, если бы
он захотел скрыть свои истинные эмоции, его огненная при-
ческа выдала бы его с головой. Но сейчас он не пытался это
сделать.

Он яростно смотрел на нас, не двигаясь с места. Мы по-
дошли к нему, чтобы хоть как-то образумить.

– Авраам. – начала я. – Ты помнишь о нашей основной
миссии?

– И что? – бросил он.
– Мы должны найти и вернуть домой эльфийского прин-

ца, иначе светлый мир падет от рук демонов.  – сказала я
осторожно.

Он бросил на меня испепеляющий взгляд. Не ожидав та-
кой агрессии с его стороны, я отшатнулась.

– Авраам, Элина права. – поддержал меня Крокус.



 
 
 

–  Вы предлагаете бросить Биртоласа?  – резко произнес
Авраам, не дав и слово сказать Крокусу.

Я вздохнула. Да, так оно и получается. Мы хотели его бро-
сить. Те, кто больше всего с ним общался, а тот, кто, каза-
лось, его на дух не переваривал, наоборот стремился спасти
всеми силами.

Я не знала, что на это ответить. Ведь все произошло из-за
меня. Я бы могла не встречаться с матерью, и тогда возмож-
но мы бы смогли найти Биртоласа. Но все упиралось в одно
слово «Возможно».

– Но, Авраам, ты же понимаешь, что мы можем сгинуть
там. Эльфийский король возложил на нас миссию и мы не
можем подвести его. Не можем подвести все светлые расы. –
пытался уговорить ифрита Крокус.

У Виры на глазах вдруг появились слезы. Но скрыть она
их не смогла и еще больше разревелась.

– Нет. – процедил сквозь зубы ифрит и мельком глянул
на Виру.

– Но… – начала было я.
– Тогда нам лучше вообще не возвращаться обратно! – в

сердцах бросил Авраам, и пламя на его волосах заплясало
еще выше.

Мы непонимающе уставились на него.
Плечи Авраама слегка ссутулились, он отошел в сторону

и присел на один из камней. Мы подошли к нему и молча
уселись рядом. Ифрит смотрел в пространство, будто не за-



 
 
 

мечая нас.
– В чем дело, друг? – встревожено спросил Крокус. – Ты

должен рассказать нам обо всем.
Авраам опустил голову, уставившись на свою обувь.
Я глянула на фею. Она перестала плакать. Иначе, глядя

на нее, у меня бы тоже потекли слезы. Но Демроникс – не то
место, где можно давать волю чувствам.

– Биртолас – еще один сын Иримэля, короля Илирии. –
едва слышно произнес Авраам.

– Что? – хором спросили мы, округлив глаза.
Еще один сын? Биртолас – эльфийский принц? Не может

быть! Но зачем отец отправил его в Демроникс, зная, что
один сын уже у демонов? Он мог сделать Биртоласа наслед-
ником престола. Но Иримэль в первую очередь думал о про-
рочестве, в котором его первый сын, отмеченный прокляти-
ем темной магии, окажется виновен в падении светлых зе-
мель. Возможно, он рассчитывал, что брат сможет уговорить
брата. Но все же это было слишком рискованно.

– Это правда. – произнес Авраам.
Его волосы, как и глаза, выглядели потухшими. Не уж-то

он потерял надежду? Нет, он не сдастся. Он просто выпустил
наружу все эмоции, а сейчас просто обессилил.

– Но почему ты ничего нам не сказал? Ты мог хотя бы
рассказать мне! – взвился Крокус.

Мы с Вирой укоризненно посмотрели на дракона.
– Биртолас сам просил меня никому не говорить. Да и ко-



 
 
 

роль тоже. – ответил ифрит.
Я вспомнила наш разговор с Биртоласом в Брандельвиле.

Ведь именно он мне рассказывал о Келае. Значит, он гово-
рил о своем брате. Биртолас очень сожалел о том, что с ним
случилось. Наверно, поэтому и отправился на его поиски.

–  Но почему король отпустил его?  – нахмурив брови,
спросила я.

– Отец не мог его остановить. Биртолас сильно горевал,
когда его брат, Келай, перешел на сторону темных. – сказал
ифрит. – Я согласился взять его в команду, предупредив, что
не буду делать ему никаких снисхождений.

– Но ты придирался к нему на каждом шагу. Почему он
терпел твои выходки? – спросил с возмущением Крокус.

Авраам, помолчав, ответил:
– Это наши с ним дела. Мы давно знаем друг друга. Он за-

служил. – его голос вдруг смягчился. – Хотя с тех пор много
воды утекло. Он стал совсем другим.

– Что между вами произошло? – услышала я тихий голос
Виры.

– Боюсь, если я расскажу, Вира, то это выставит эльфий-
ского принца в невыгодном свете. Когда мы найдем его, за-
дашь ему свои вопросы сама. – закончил разговор Авраам.

Хм? Странно. Биртолас всегда казался мне идеальным. И
я видела ту боль, которая плескалась в нем, когда он расска-
зывал о своем брате. Возможно, раньше он был другим, но
сейчас он вызывал к себе только доверие.



 
 
 

– Тогда идем. – уверенно заявил Крокус. – Чего бы нам
это не стоило, мы должны найти этого волчонка.

При слове волчонок я едва не усмехнулась. Биртолас стал
не просто волчонком, а настоящим волчарой. Ведь когда он
превратился, то стал поистине огромных размеров.

Но один вопрос все же не давал мне покоя. Почему закли-
нание Мирабэллы и Марида сделало его именно оборотнем?
Почему не вампиром, каким-нибудь эльфом на худой конец?
Я знала, что среди темных рас тоже были свои эльфы. И, к
сожалению, на этом мои познания заканчивались. Почему он
полностью утратил свою сущность?

Представляю, как ему должно было быть тяжело. Ведь он
не знает всей правды, которую теперь знаем мы. Он считает,
что навсегда останется оборотнем.

Мне стало невероятно стыдно, ведь мы хотели бросить
его. Он стал нам другом, а мы хотели оставить его в подзе-
мельях, из которых мало кто выбирался, и даже сами не зна-
ем толком, что там такое.

С грустными мыслями мы оказались у входа в подземелья.
– Пропустите! – рявкнул растерявшейся охране Авраам и

пошел первым.
– Мы вас предупреждали. – сказал один из мужчин, без-

надежно качая головой.
Никто ему не ответил. Мы двинулись вслед за нашим ли-

дером. Каменный пол пещеры находился под уклоном. Мы
осторожно начали спускаться. Вокруг было темно, но далеко



 
 
 

внизу маячило что-то красное.
– Ну почему здесь нет ступенек!? – пожаловался Крокус,

шедший последним.
– Авраам, сделай что-нибудь, чтобы осветить эту тьму. –

сказала я идущему впереди ифриту. – Мы почти ничего не
видим.

– А, совсем забыл. – откликнулся бодро Авраам. Кажется,
ему стало легче после того, как он признался во всем. – Я-
то теперь прекрасно вижу в темноте.

Но почему я просила об этом ифрита? Я ведь и сама могла
осветить тьму. Вот же, бесполезная глупая ведьма!

Заметив как рука Авраама занимается пламенем, я тоже
начала призывать стихию огня. Сейчас будет совсем светло,
только и успела подумать я, как в следующую секунду вдруг
оступилась, поскользнулась и поехала вниз, попутно сбивая
с ног Авраама.

На бешеной скорости мы полетели по наклонной поверх-
ности камня. Я не видела и не слышала ничего вокруг, пото-
му как спускались мы настолько стремительно, что мне ка-
залось, сейчас мы вылетим в саму преисподнюю.

Красный свет впереди становился ярче. Но думать, что
там такое не было времени, так как через несколько секунд
мы, наконец, остановились. С двух сторон по стенам стекала
лава, но мы оказались на каменной дорожке, что пролегала
между ними. Она вела вглубь.

– Элина, с тобой все в порядке? – взволнованно спросил



 
 
 

Авраам, приподнимаясь на локте.
– Да. – произнесла я, осторожно дотрагиваясь до головы. –

Кажется.
– У тебя кровь. – произнес он.
Сверху до нас донеслись тревожные голоса Виры и Кро-

куса:
– Элина, Авраам, вы живы?
– Да! – крикнул Авраам и, все еще оставаясь на боку, пу-

стил им навстречу небольшую огненную сферу, чтобы осве-
тить дорогу.

Ифрит достал из своей сумки чистую ткань и перевязал
мне голову.

– Жаль, что целители не могут лечить самих себя. – про-
говорил он, внимательно оглядывая меня.

Авраам попытался встать. Я заметила, что далось ему это
с трудом.

– Прости. – пролепетала я извиняющимся тоном.
–  Ничего. Мы должны быстро восстанавливаться, ведь

так нам обещала Мирабэлла. Хорошо, что поскользнулся не
Крокус. – засмеялся ифрит.

Перед моими глазами сразу возникла картина, как мы
вчетвером катимся с горки. Улыбка сама собой появилась на
моем лице.

От раскаленной лавы вокруг было очень жарко. Мы до-
ждались Виру и Крокуса. Оглядев нас, они пришли к выво-
ду, что все не так плохо, как могло бы быть.



 
 
 

Не мешкая больше ни минуты, мы двинулись вперед.
Авраам слегка прихрамывал. Чтобы облегчить его стра-

дания, я решила применить к нему исцеление, но только так,
чтобы он ничего не заметил.

– Элина. – вдруг произнес он. – Я все слышу.
– Но я молчу. – попыталась отшутиться я.
– Не трать силы. – буркнул он.
– Неизвестно, что ждет нас впереди. А кто нас защищать

будет? Хромой боец? – с возмущением проговорила я.
– Ты права. Спасибо. – согласился со мной Авраам, а я

заметила, что походка его стала более ровной.



 
 
 

 
Глава 7

 
Мы шаг за шагом продвигались вперед. Окружающая об-

становка вокруг нас не менялась. От стекающих по стенам
потоков раскаленной лавы было светло и невыносимо жар-
ко. Но место, по которому мы шли, было не настолько ши-
роким, как бы нам хотелось. Одно неосторожное движение
могло привести каждого из нас к гибели.

– Вира, я смотрю, ты уже начала использовать свои силы. –
проговорила я фее.

– Просто я была в ярости, увидев, что этот гнусный некро-
мант творит с Биртоласом. – она произнесла эту фразу сры-
вающимся голосом. – Если мои темные силы могут пойти во
благо, то я не против их использовать.

– Да-а-а. – протянул Крокус и шутливо добавил. – Теперь
тебя лучше не злить.

– То-то же.  – откликнулась фея.  – Но если бы не я, то
Биртолас бы не сбежал в эти подземелья. Я ведь хотела ему
помочь, а в итоге…

– Да, действительно, Вира. – с издевкой произнес Авра-
ам. – Ты поступила неправильно. Надо было отдать его на
опыты этому гнилому уроду.

– Нет, я… – Вира замолчала и опустила голову.
– Авраам! – громко произнес Крокус, чтобы впереди иду-

щий ифрит услышал его послание. – Давай, полегче. Следи



 
 
 

за языком.
– Он прав. – отозвалась фея.
– Прости, Вира, я просто сам не свой от всего, что случи-

лось. – попытался извиниться ифрит.
– Мы все в одинаковых условиях. – сказал недовольным

голосом Крокус.
Я была с ним согласна. Но Авраам в силу своей огненной

натуры слишком вспыльчив, и не всегда знает, когда нужно
остановиться. Вира винила себя. Но на самом деле это из-
за меня мы упустили Биртоласа. Авраам не зря волновался
за него, когда тот пропал. Но ифрит знал, что он принц. Он
мог сразу нам все рассказать. Я пыталась хоть как-то оправ-
дать свой поступок, когда обманула своих спутников, чтобы
встретиться с мамой. Но сейчас уже ничего не изменить.

– Впереди лавовая река, но через нее есть мост. – доложил
Авраам.

– Отлично. – произнесла я. – Авраам, а для тебя опасна
лава?

Он хмыкнул.
– Не знаю. Я не проверял. Да и желания особо нет. – от-

ветил он.
Мы подошли к мосту, перекинутому через реку лавы,

которая бурным потоком устремлялась в глубины пещеры.
Мост выглядел довольно устойчивым и имел основательные
перила. Не задерживаясь, мы по очереди двинулись по нему.
Когда я посмотрела вниз, то у меня закружилась голова. Рас-



 
 
 

каленная лава текла слишком быстро и местами даже пу-
зырилась. Я почувствовала сильнейший жар, исходящий от
нее.

Не успели мы дойти и до середины моста, как вдруг прямо
из бушующей лавы поднялось несколько голов.

– Элина, сфера! – закричал Авраам.
Не обращая внимания на чудовище, я начала призывать

защитный барьер. Мои спутники обнажили оружие и заняли
атакующие позиции, наблюдая за многоголовым монстром.

– Приготовиться к бою. – сосредоточенно произнес иф-
рит.

Чудовище первым нападать не спешило, словно каждая из
его голов выбирала, кого из нас ей съесть на обед. Тем вре-
менем мы успели рассмотреть его. На трех раскачивающих-
ся в разные стороны головах была только пасть. Огромные
челюсти с несколькими рядами зубов наводили ужас. С них
капала мерзкая слюна, означающая лишь одно – чудище хо-
чет кушать.

Видимых глаз, ушей и носа у чудовища не было, поэтому
я предположила, что оно чует своих жертв только по запаху,
а может еще и по движению.

– Может, мы пройдем? – шепотом спросила Вира.
– Можно попробовать. Элина, держи барьер, только креп-

ко. – Авраам сомнительно посмотрел на мою перевязанную
голову.

Я кивнула.



 
 
 

Но как только мы сделали шаг, огромной силы удар сотряс
защитную сферу. У меня в глазах тут же помутилось, но за-
щиту я сдержала. Головы начали по очереди атаковать нас,
колотя в созданный мною защитный барьер. Мои спутники
вступили в бой.

Крокус пытался достать голову монстра своим мечом, Ви-
ра бросала клинки, которые благодаря магии возвращались
к ней. Авраам кидал в головы чудовища огненные шары, но
вскоре понял, что оно само владеет огненной магией и бо-
роться против него можно только холодным оружием. Авра-
ам достал свою саблю.

Но удары ребят пока оставались без целей. Головы двига-
лись настолько молниеносно, что мои спутники буквально
не поспевали за ними. Я увидела, как Вира, перестав бро-
сать свои клинки, начала снова применять темную магию,
чтобы повлиять на разум чудовища. Но наличие головы еще
не предполагает наличие мозгов. Возможно, он атаковал на
одних лишь инстинктах.

Держать защитную сферу оказалось тяжело. Но сказать
об этом ребятам было ниже моего достоинства. Но сколь-
ко я еще смогу продержаться? Натиск чудовища был просто
невероятным. Я попыталась создать еще одну сферу внутри
существующей, но попросту не смогла. Ведь тогда ослабнет
прежняя, а я не могла допустить этого. В итоге мы бы просто
остались без защиты.

Но через несколько минут, я поняла, что лучше ничего не



 
 
 

скрывать. Так, я хотя бы предупрежу своих спутников, а не
с позором рухну на пол.

– Я не могу больше. – призналась я.
Авраам обеспокоенно посмотрел на меня, словно я была

уже на последнем издыхании.
– Бегите с Вирой вдвоем. Крокус, нам придется остаться

без сферы. – проговорил ифрит.
– Нет! – в отчаянии воскликнула Вира. – Мы вас не бро-

сим.
– Мы отвлечем его на себя. А вы успеете сойти с моста.

Как доберетесь до конца, видите себя как можно тише. Ско-
рее. Иначе мы все здесь погибнем. – Авраам серьезно по-
смотрел нам в глаза.

Мне ничего не оставалось, как подчиниться его приказу.
– Вира! – я потянула фею за руку. – Они справятся.
Я пыталась успокоить Виру, хотя сама ужасно переживала

и не знала, правильно ли я поступаю, оставляя парней одних.
– Вира, иди! – крикнул Крокус.
Фея растерянно на меня посмотрела, я подтолкнула ее

вперед и мы побежали по мосту в надежде, что нам повезет.
Но не тут-то было. Путь перегородила кинувшаяся нам на-
перерез голова. Мы резко остановились.

– Черт! – прошипела я, стоя позади Виры и держа ее за
плечи.

– Эй, образина! – услышали мы голос Крокуса и голова,
потеряв к нам интерес, ринулась назад.



 
 
 

Вира попыталась оглянуться, но я велела ей не смотреть,
пока мы не дойдем до конца. За спиной слышался шум боя:
лязг металла, мужские выкрики и сокрушительные удары
бьющихся о мост голов монстра.

Я облегченно выдохнула, когда, наконец, мост был прой-
ден. Мы с Вирой тут же обернулись. Я только сейчас поняла,
что до сих пор держу защитную сферу. Убрав ее, я почув-
ствовала, что из носа течет кровь. Я поспешно вытерла ее,
чтобы никто этого не заметил.

Все, что мы могли делать, это только наблюдать. Авраам
и Крокус стойко сражались с чудовищем. И все же каким-то
разумом оно обладало. Как только ребята пытались продви-
нуться дальше, оно тут же перегораживало им путь.

Я увидела, как Авраам стремительно вскочил на парапет,
и со всего маха ударил чудище по одной из голов. Она тут же
свалилась в воду. Светлая богиня, у него получилось. Одной
головой меньше.

Я заметила, как ифрит что-то прокричал дракону. Парни
буквально одновременно взбежали на ограду моста и помча-
лись вперед, ловко на ней балансируя. Потом внезапно оста-
новились и обрушили свое оружие еще на две головы, кото-
рые тут же грохнулись на мост. Я едва с ума не сошла. Свет-
лая богиня! Ну зачем так рисковать?

Оставшиеся без голов шеи начали медленно уходить под
воду. Когда чудовище исчезло под водой, я облегченно вы-
дохнула.



 
 
 

Вокруг стало непривычно тихо, и тишину нарушал лишь
топот Крокуса и Авраама, которые спешили к нам через
мост. Но я даже боялась смотреть на лаву. А вдруг у этого
чудовища могли остаться еще головы или оно могло возро-
диться. Но мои опасения не оправдались.

Я ободряюще сжала ладонь Виры, но она никак не отреа-
гировала на мое прикосновение. Взглянув на нее, я замети-
ла, что ее глаза, как и тогда на пристани, окрасились в чер-
ный цвет. Я начала трясти ее. Но это не помогало.

– Что с ней? – одновременно спросили приблизившиеся
к нам ребята.

– Видимо, она пыталась помочь вам и сильно увлеклась. –
проговорила я. – С ней происходит тоже самое, что на при-
стани.

– Давайте, отойдем подальше. – обеспокоенно глянув в
сторону лавовой реки и все еще тяжело дыша, произнес Ав-
раам.

Мы не спеша направились вперед. Нас окружали камен-
ные стены, которые, казалось, хотят раздавить нас в лепеш-
ку. Вира медленно продвигалась, поддерживаемая Кроку-
сом, но все еще не пришедшая в себя. Когда мы останови-
лись в небольшом зале, чтобы перевести дыхание, Крокус
развернул фею к себе и прижал к груди.

Мы с Авраамом переглянулись.
– Крокус. – послышался жалобный голос Виры. – Ты жив?
Фея смущенно отстранилась от него. Когда он понял, что



 
 
 

Вира пришла в себя, его лицо озарила счастливая улыбка.
– А что со мной сделается? Знатная была битва, правда

Авраам? – проговорил бодро Крокус, глянув на своего това-
рища.

– Никогда так не веселился. – поддержал его ифрит.
– Я так перепугалась за вас. – пролепетала Вира.
– А мы за тебя. Не делай так больше. – строго сказал Кро-

кус. – Мы думали, ты вообще не придешь в себя. Твои гла-
за…

Но фея не дала договорить ему.
– Я услышала стук твоего сердца… – едва слышно произ-

несла она.
– И пришла в себя. – закончил за нее Крокус. – Понятно,

значит, тебя надо почаще обнимать.
– Что? – с возмущением воскликнула фея. – Крокус!
Тот лишь рассмеялся, и Вира в итоге тоже не смогла сдер-

жать улыбку.
Нет, на лице Виры не появился румянец. Ее кожа по-

прежнему оставалась бледной, словно маска. Но вот крылья
– да. Но теперь они были не золотистые, как прежде, а напо-
минали черное кружево.

Я взглянула на ифрита. Он ухмылялся, наблюдая за тем,
как сближаются его друзья.

– Элина. – он заметил, что я смотрю на него. – Все хоро-
шо?

–  Да, просто, кажется, я немного переволновалась. Не



 
 
 

каждый день встретишь такое чудище. – проговорила я. – И
неизвестно, кто нам встретится еще.

Ифрит подошел ко мне и внимательно осмотрел мою го-
лову.

–  Повязка не кровит. Думаю, ты скоро поправишься.  –
сказал он и добавил. – Нужно передохнуть.

Мы разместились прямо там, где стояли. Авраам пу-
стил по залу пещеры огненную сферу. Опустившись вниз, я
прислонилась к каменной стене. Остальные присели рядом.
Вскоре мы приступили к трапезе, с аппетитом поглощая пи-
щу, что находилась в наших магических сумках. Мы продол-
жали опасливо озираться по сторонам, и никто из нас не вы-
глядел расслабленным. Но вокруг было спокойно.

– Двинемся дальше? – спросила Вира, отряхивая ладони
от крошек.

– Нет, я думаю, нам стоит переночевать здесь. – неожи-
данно предложил Авраам, обведя пещеру глазами.

– Да, я тоже так считаю. – поддержала я его. – Неизвестно,
что будет дальше. А мы устали.

Авраам глянул на часы, которые только что достал из сум-
ки.

– Почти восемь часов вечера. – доложил он. – Я предлагаю
выставить караул и лечь спать.

– Я первая. – вдруг заявила Вира.
Мы с удивлением посмотрели на нее.
– Ты уверена? – спросил Авраам.



 
 
 

– Да, я лишь хочу, чтобы вы с Крокусом немного поспали.
Через два часа ты сменишь меня. – проговорила она.

– Хорошо, Вира. – согласился Авраам. – Если заметишь
неладное, тут же буди нас.

Фея поднялась на ноги и отошла к стене, поглядывая на
темные проходы, в которых могла появиться опасность.

Когда Вира отвернулась, Авраам подсел к Крокусу. Я не
стала прислушиваться к их разговору, вместо этого рассте-
лила подстилку и легла спать.

Ночь прошла спокойно. Когда пришло время моего кара-
ула, я с трудом разлепила глаза. Такого крепкого сна у меня
еще никогда не было. Оставшиеся два часа я все же смогла
провести в бодром состоянии. Ведь понимала, что от меня
зависит жизнь и безопасность моих спутников.

Утром я с трудом растолкала их. Видимо им спалось
также хорошо, как и мне. Перекусив, мы двинулись даль-
ше. Огненный шар Авраама освещал кромешную тьму. Бы-
ло тихо, даже как-то уж слишком подозрительно тихо. Я на-
ходилась в постоянной готовности, постоянно прокручивая
в голове воспоминания о внезапном нападении вчерашнего
монстра.

– Впереди три прохода. – сказал Авраам.
Мы тут же остановились, не зная, куда держать путь даль-

ше.
– Куда пойдем? – спросил Крокус, закинув руку на заты-

лок.



 
 
 

– Возможно такое, что три прохода в конечном счете мо-
гут соединиться в один. – высказался ифрит.

– А если нет? – воскликнула фея.
– Элина, ты у нас единственная ведьма. Как ты думаешь,

куда мог пойти Биртолас? – спросил меня ифрит.
Я заморгала глазами. У меня не было таких способностей,

а его вещей у нас не осталась.
Я пожала плечами.
– А вдруг он не смог дойти до этого места? Если то чудо-

вище… – испуганно начала Вира.
–  Вира!  – грубо одернул ее Авраам, его волосы вновь

взметнулись языками пламени.
Фея растерянно моргнула и сделала шаг назад.
– Эй, Авраам! – Крокус схватил его за плечо.
– Просто присядем. – проговорил сквозь зубы ифрит.
Мы уставились на него, но когда он вдруг опустился вниз.

Мы присели рядом, образовав круг.
На миг мне показалось, что он собрался провести ка-

кой-то ритуал, способный указать нам правильный путь. Хо-
тя я сомневалась, что он понимал хоть что-нибудь в такой
магии. Но он решил нас повоспитывать.

– Вира, а может и Элина и Крокус, но надеюсь вам хватит
ума держать язык за зубами. – ифрит покосился на нас, а по-
том снова пристально посмотрел на фею. – Ты сеешь панику
среди нас. Я, конечно, знаю, что ты чувствительная особа, но
когда ты безосновательно говоришь о гибели Биртоласа, то



 
 
 

подрываешь наш дух.
– Авраам! – повысил голос Крокус.
– Я еще не договорил. – резко бросил ифрит. – Пока мы

своими глазами не увидим его труп, чтобы больше я таких
высказываний не слышал. Ты поняла?

– Да я просто…. – начала оправдываться Вира, но Авраам
вновь грубо ее перебил.

– Что просто? – произнес он и вдруг схватился за голову.
– Что с тобой? – я тут же глянула на ифрита, который об-

хватил свою голову руками и застонал от боли.
– Авраам! – потянулся к нему Крокус.
Но тот не мог вымолвить ни слова.
Да что с ним случилось? Не долго думая, я призвала энер-

гию исцеления. Она послушно откликнулась на мой зов. Но
Аврааму не становилось лучше от моего вмешательства. В
своем сознании я перешла на магическое зрение, и увидела,
как изумрудные нити энергии тянулись к голове ифрита. Но
они были не одни. Целительная магия земли переплеталась
с нитями темной магии, которая исходила от Виры. Посмот-
рев на нее, я заметила, как ее глаза изменились, а рот изо-
гнулся в зловещей ухмылке.

– Вира! – вскрикнула я. – Прекрати!
Крокус тут же обернулся к фее.
– Вира, что же ты делаешь. – он попытался развернуть ее

к себе, но она вырывалась. – Прости его, слышишь? Он так
же, как и ты, не может совладать со своей темной сущностью.



 
 
 

Ты же помнишь, какой он на самом деле. Да, он не подарок.
Но он… мой друг. – произнес Крокус. – И я поговорю с ним,
обещаю. Вира, приди в себя, прошу.

Я продолжала вливать целительную энергию в Авраама в
надежде, что ему станет лучше. И ему, действительно, стало
лучше. Он прекратил стонать, а вскоре и убрал руки от го-
ловы. Но глаза его были все еще затуманены от боли.

– Авраам, прости… – вдруг послышался виноватый голос
Виры.

Оказывается, ифриту помогла вовсе не моя магия. А про-
сто фея, наконец, пришла в себя. Крокусу всегда удается до
нее достучаться.

– Это ты меня прости. – хриплым голосом произнес Ав-
раам. – Это я перегнул палку и разозлил тебя. Я не должен
был говорить то, что сказал…

Вира опустила глаза.
– Но… – начала она и качнула головой. – Я знала, что ты

был прав, но я не хотела признаваться в этом самой себе.
– Я больше не обижу тебя. – попытался заверить ее Авра-

ам.
– И я прослежу за этим. – сказал Крокус.
Я встала и вновь подошла к трем проходам. Закрыла гла-

за и попыталась отстраниться от всего вокруг, но мои спут-
ники все еще продолжали переговариваться. Моя интуиция
молчала.

– Я не знаю. – проговорила я вслух и обернулась назад.



 
 
 

Мои спутники перестали разговаривать и тоже поднялись
на ноги. Я следила за Авраамом, но кажется, он пришел в
норму. Слава богине, темная магия Виры прошла без по-
следствий. По крайней мере, пока я никаких отклонений не
наблюдала.

– Я слышу запах. – вдруг сказал Крокус, втянув носом воз-
дух.

Мы развернулись в его сторону.
– Что за запах? – спросила за всех нас Вира, сдвинув бро-

ви в одну линию.
– Не знаю, но он мне нравится. – произнес Крокус с улыб-

кой.
Какой здесь может быть запах? Я ничего не слышала, да

и остальные видимо тоже, так как с недоверием и усмешкой
поглядывали на странное поведение Крокуса. А не проголо-
дался ли наш дракон? Но тут точно пахнуть булочками не
могло.

–  Может, где-то неподалеку останавливался Биртолас,
чтобы перекусить. – предложила вариант фея. – Мы не зна-
ем, в каком он сейчас обличье.

– Ты права, Вира. – проговорил Авраам. – Крокус, откуда
идет запах?

Дракон подошел к одному из проходов и указал направ-
ление рукой.

– Чтобы там ни было, и кто бы там ни перекусывал, у нас
нет выбора. Идем, сюда. – сказал ифрит и двинулся по ука-



 
 
 

занному Крокусом проходу.
Пещера то сужалась, то расширялась. Но все же здесь

вполне можно было пройти. Мы шли уже около двух часов.
За это время Крокус не произнес ни слова.

– Крокус, ты все еще чувствуешь этот запах? – спросила
я у него.

– Да. – с ходу ответил дракон. – И он все ближе.
Но вскоре этот запах почуяли и мы, а через несколько мет-

ров и увидели, от чего он исходит. Перед нами лежали чьи-
то останки.

– Фу! – скривилась Вира и попыталась прикрыть нос ру-
кавом плаща.

Я сделала тоже самое.
– Крокус, ты этот запах имел в виду? – спросил Авраам с

гримасой отвращения на лице.
– Да. – в полной растерянности проговорил тот.
– Понятно. – почему-то не удивился ифрит. – Тебя при-

влекает падаль.
Крокус мгновенно осознал, о чем говорит Авраам, и ка-

залось, ужаснулся еще больше.
– Нет, не смотрите на меня так. Я не стану это есть. – про-

говорил он и отвернулся.
– Тогда пойдемте! – скомандовал ифрит. – Нам не зачем

здесь оставаться.
Авраам поступил правильно. Если бы мы задержались в

том месте еще, то неизвестно, как повел бы себя Крокус.



 
 
 

Ведь сущность черного дракона могла бы дать о себе знать.
Мы двинулись дальше.
– Возможно, это действительно сделал Биртолас, пока на-

ходился в волчьем обличье. Но мы не знаем. – проговорил
Авраам, когда мы уже отошли от того места.

Мы промолчали. Но это молчание скорее означало согла-
сие, чем отрицание.

Проход больше не разветвлялся, и мы по-прежнему про-
двигались вперед.

– Авраам. – решила я поинтересоваться у ифрита. – А ты
знал брата Биртоласа, Келая?

– Нет, я и не видел его никогда. – глухо ответил тот.
– Но, как же тогда… – я не договорила.
– Вся надежда была на Биртоласа. – сказал Авраам. – Он

должен был узнать брата.
– Получается, чтобы найти одного принца, нам сначала

нужно найти другого. – Крокус выдал гениальную мысль.
Вира тихонько рассмеялась.
– Получается, что так. – отозвался впереди идущий Авра-

ам, но в его голосе не было и тени усмешки.
Между нами снова воцарилась тишина. Я достала бутыл-

ку с водой, и сделала несколько больших глотков. Идти пеш-
ком столько часов напролет было тяжело, но я все равно чув-
ствовала себя не настолько уставшей, как раньше. Но тогда у
меня была метка Верховного демона. А может все-таки мою
выносливость усилило зелье Мирабэллы?



 
 
 

 
Глава 8

 
Большие залы пещеры сменялись маленькими. И пока

нам больше никто не встретился. Нет, я не жаловалась на
скуку. Просто когда со всех сторон окружает камень, хочет-
ся просто уже какого-то разнообразия, наконец. И, кажется,
я его дождалась.

– Ребята, на меня что-то капает! – Вира подняла голову и
развернула руку ладонью вверх.

– И на меня. – отозвался Авраам, осматривая потолок пе-
щеры.

– Это вода. – Крокус слизал жидкость с пальца. – Я думал,
что здесь только лава может капать.

– Ну, если бы это была лава… – сказала я, не став догова-
ривать очевидное.

Крокус достал бутылку и начал собирать воду с помощью
магии. Жидкость потоком начала заполнять емкость.

– Чистейшая. – проговорил он, поднеся бутылку к глазам.
А воды у нас и, правда, оставалось немного. А в этом ме-

сте она была такая же, как у нас на светлых землях. Хотя я
даже не надеялась встретить ее в Демрониксе.

Мы подали наши бутылки Крокусу, и он тут же наполнил
и их. Не став больше задерживаться, мы двинулись дальше.

Но откуда здесь такая вода? Смэй говорил, что они пьют
только черную. Но они ведь не спускались в подземелья.



 
 
 

– А вдруг вода отравлена? – спросила я.
– Я ничего такого не почувствовал. – произнес Крокус.
– Ладно. – отозвалась я. – Надеюсь, ты прав.
Сомневаться в словах Крокуса, означало бы обидеть его.

Поэтому я не стала продолжать этот разговор.
– Она хотя бы не черная. – проговорила фея.
Авраам промолчал. Но я знала, что он тоже полагался на

Крокуса.
Через несколько часов пути мы остановились, и ифрит

скомандовал привал. Все были рады тому, что, наконец,
можно будет поесть и хорошо выспаться.

Мы расстелили свои подстилки на каменный пол и усе-
лись друг напротив друга, чтобы каждый мог вовремя обна-
ружить опасность, если таковая поджидала здесь. Достав из
своих сумок вяленое мясо и овощи, мы начали потихоньку
набивать голодные животы.

– Интересно, монстры вымерли? – шутливо спросил Кро-
кус.

Авраам недовольно на него покосился, но ничего не ска-
зал.

– Крокус, тебе вчерашнего было мало? – поинтересова-
лась Вира.

Я улыбнулась, наблюдая за выражением лица Виры.
– Ну-у-у, я заскучал. – с усмешкой протянул Крокус. –

Кстати, когда я прыгнул с пристани, чтобы превратиться в
черного дракона, я что-то видел в воде. Точнее не что-то, а



 
 
 

кого-то. Оно смотрело на меня. Но потом резко исчезло.
Авраам хмыкнул и ответил ему:
– Возможно, ты напугал этого монстра.
– Спасибо за комплимент. – обиженно отозвался Крокус.
Вира захихикала, едва не подавившись сушеным помидо-

ром.
– Биртолас смог далеко продвинуться. – задумчиво про-

говорил Авраам.
– У него просто четыре ноги. – непринужденно ответил

Крокус и мы тут же рассмеялись. – Вот, если бы я мог пре-
вратиться в дракона…

– Ты бы тут не поместился. – оборвал его мечтания Ав-
раам.

– Да. – с наигранной печалью в голосе, произнес Крокус.
Я потянулась за своей бутылкой. Черт, пить или не пить?

Я посмотрела на ребят. Ну, ничего же с ними не случилось.
А вдруг этот яд действует медленно? Или я все же сама себя
накручиваю? Но почему-то рука вдруг сама отдернулась. И
это было странным.

– Может, нам все же не стоит пить эту воду? – спросила я.
–  Элина, ты боишься воды?  – спросил Крокус, широко

улыбаясь.
– О да, ведь ее мог отравить сам Верховный демон. – про-

говорил высоким голосом ифрит и рассмеялся. Крокус и Ви-
ра тут же подхватили его смех.

– А вдруг? – возмутилась я на полном серьезе.



 
 
 

– Тогда не пей, Элина. – предложила мне Вира.
Крокус махнул рукой, призывая к молчанию.
– Слушайте, девчонки, как мы с Авраамом впервые встре-

тились. – начал он.
– И как же? – поинтересовалась Вира.
–  Дело было в университете высшей магии. Прохожу я

как-то мимо тренировочной, а занятия у нас уже кончились,
и слышу как, кто-то ругается. Я заозирался по сторонам –
никого нет. Открываю дверь в зал. И что я вижу? Несчаст-
ный ифрит пытается потушить огонь, который сам и наваял.

– Так уж и несчастный. – проворчал Авраам.
Мы с Вирой захихикали.
– Не перебивай. – сказал Крокус. – Так вот. Пламя разго-

рается все выше, а ифрит вокруг него бегает.
– Ничего я не бегал. – Авраам посмотрел на Крокуса и

улыбнулся. – Он врет.
– Ладно, смотрит на меня такими обезумевшими глаза-

ми. – Крокус попытался изобразить ифрита.
Авраам запрокинул голову и громко рассмеялся.
– А я не растерялся. Призвал магию из глубины мирового

океана и направил поток воды прямо на бушующее пламя. –
похвастался Крокус.

– И что потом? – равнодушно спросила я.
– Да, ничего. – проговорил Авраам. – Нас потом выволоч-

ка ждала. Зато то, что часть экспонатов спалили, а оставши-
еся залили водой.



 
 
 

– Вот так мы и познакомились. – засмеялся Крокус. – И с
тех пор мы как не разлей вода.

Все усмехнулись.
–  Может, спать ляжем?  – предложила я, когда водяной

дракон закончил рассказ о знакомстве с Авраамом.
– Да нет, давайте еще посидим. – произнес ифрит.
Вира и Крокус согласно кивнули.
Мы просидели еще около часа, слушая шутки водяного

дракона. Он так заразительно смеялся, что мы не могли не
поддержать его. С каждой минутой он распалялся все боль-
ше и больше. А я испугалась, что мы сейчас кого-нибудь при-
влечем, и нам уже точно будет не до смеха.

– Не знаю, как вы, а я ложусь. – заявила я, хватаясь за
живот, который уже начало сводить от смеха.

Я думала, что мои спутники последуют моему примеру,
но не тут-то было. Я даже на секунду не смогла погрузиться
в сон.

Дракон по-прежнему не умолкал, ифрит с феей постоян-
но смеялись. Я, конечно, понимала, что в последнее время
все много нервничали и, видимо сейчас наступила желанная
разрядка, но с каждой минутой юмор перерастал в откровен-
ную насмешку.

– Слушайте, а почему у Биртоласа волосы черные? – спро-
сил заговорщически водяной дракон.

– Хм. – усмехнулся ифрит. – А может он… – но свою фра-
зу договорить он не успел.



 
 
 

– Хватит! – вскричала я со своего места. – Вы хоть слы-
шите себя? Что вы несете вообще?

– О, ведьмочка проснулась. – захохотал Крокус.
– Достаточно! – с укором произнесла я, глядя на своих

спутников.
– Элина, да ладно тебе. – услышала я голос феи. – Ну, мы

же просто шутим.
– Чего она такая грозная? – спросил ифрит, косясь на во-

дяного дракона.
Раздался громкий хохот. Я сжала зубы и попыталась хоть

как-то вразумить их, но все без толку.
Не выдержав, я призвала магию и тут же окатила их водой.

Но и это никак не повлияло. Они просто перестали обращать
на меня внимание, словно меня здесь и не было. Они броса-
лись непристойными шуточками, от которых у меня разбо-
лелась голова.

Я устало привалилась к стене пещеры, когда осознала, что
все мои попытки бесполезны.

Как же быть? Что случилось с моими спутниками? Они
никогда не вели себя подобным образом. А может ими на-
чала завладевать темная сущность? Но почему они даже не
реагируют на меня?

Я не знала, что делать. Просто сидела и ждала, когда они
наконец-то успокоятся. Ведь должны же они когда-то устать.

Вдруг я увидела прозрачную тень, скользящую мимо ка-
менной стены. И уставилась на нее во все глаза. Неужели это



 
 
 

был призрак? Хотя чему я удивляюсь? Разумеется, в таком
месте могут обитать призраки погибших путников. Тех, кто
забрел в подземелья и не смог выбраться наружу.

–  Они умрут.  – вдруг прошелестел женский голос.  –
Умрут, так же, как и мы.

– Что? – переспросила я, похолодев.
Призрак мертвой женщины пролетел мимо моих спутни-

ков. Я пыталась разглядеть ее, но ее очертания были слиш-
ком расплывчатыми.

– Эй! – позвала я.
Мне показалось, или на миг женщина все же услышала

меня.
Я сделала шаг навстречу, в надежде не спугнуть ее. Воз-

можно, она сможет объяснить, что случилось с моими дру-
зьями, которые по-прежнему продолжали хохотать.

– Эй! – вновь позвала я. – Вы слышите меня, госпожа?
Призрак наконец-то перестал кружить, остановившись

напротив меня.
– Уходи. – сказала вдруг женщина.
– Кто вы? – спросила я.
– Мари. – отозвался призрак и невпопад добавил. – По-

рочная вода.
– Что? – не поняла я. – Говорите яснее, Мари.
Женщина, не удостоив меня ответом, полетела в противо-

положную сторону.
– Мари! – закричала я. – Что здесь происходит? Расска-



 
 
 

жите мне.
– Вы обращенные. – не спросила, а заявила призрачная

женщина.
– Да. – растерянно подтвердила я.
Женщина вновь приблизилась ко мне, и я, наконец, раз-

глядела ее лицо. Ее губы расплывались в странной усмешке,
а глаза непроницаемо глядели на меня. От этой картины мне
стало жутко, и я в испуге отшатнулась, едва не потеряв рав-
новесия.

– Не бойся. – прошелестела она. – Я расскажу тебе свою
историю, чтобы ты не беспокоилась за своих друзей.

Я уставилась на нее.
– Мы с мужем оказались в этом подземелье случайно. –

начала она. – Мы бежали, гонимые демонами, которые хоте-
ли поймать нас и превратить в рабов.

– Мне очень жаль. – искренне ответила я.
– Так же, как и вы, мы обнаружили чистую воду. Радости

нашей не было предела. – продолжала она.
Черт! Значит все же дело в воде. Я была права. Я един-

ственная, кто не пил ее. Но почему ничего не заметил Кро-
кус?

–  Присев отдохнуть, мы уже не встали.  – женщина по-
прежнему улыбалась.

Я испуганно сглотнула. Как она может говорить о таких
вещах с улыбкой?

– На вас кто-то напал? – тут же уточнила я.



 
 
 

– Нет. Наша смерть была легкой. Мы даже не заметили
ее прихода. – отозвалась она. – Поэтому не переживай. Твои
друзья покинут этот мир в праздном веселье.

– Что? Но они живы! С чего бы им умирать? – возмути-
лась я.

– Порочная вода вызывает эмоции радости и беззаботно-
сти, но в то же время, она раскрывает все наши темные сто-
роны. – произнесла женщина, а затем продолжила. – Они не
смогут остановиться. Сколько пройдет дней, неизвестно, но
они умрут, а после – их тела попросту растворяться.

Я резко качнула головой. Нет! Такого не может быть! Это
же абсурд! Умереть от смеха!?

– Смирись и ступай дальше. – дала мне совет призрачная
женщина.

– Нет, без них я никуда не уйду. – решительно заявила я.
– Тогда испей воды, и ты присоединишься к ним. – ска-

зала она. – Ты не останешься одна. Разве тебе хочется быть
съеденной каким-нибудь монстром? Ведь ты не справишься
без них, я права?

В моей голове происходил настоящий хаос. Последние
слова этой женщины имели смысл. Но не успев додумать
мысль, я вдруг увидела, как из темноты появился другой
призрак. Он на полной скорости пролетел прямо через жен-
щину, и она тут же исчезла.

От удивления я приоткрыла рот.
– Я помогу вам. – уверенно произнес призрак, оказавшись



 
 
 

рядом со мной.
Я заморгала глазами, разглядывая его. Это был молодой

мужчина.
– Эта несчастная лишилась рассудка. – сказал он мне и,

подлетев к моим спутникам, опустился прямо в центре меж-
ду ними.

Никто из них не обратил на него внимания, пока призрак
вдруг не издал резкий пронзительный крик, от которого мне
пришлось закрыть уши руками. Звук получился настолько
громким и высоким, что я инстинктивно зажмурилась, по-
ка не услышала ошеломленные голоса моих спутников, ко-
торые, кажется, начали приходить в себя.

– Что? Что происходит? – недоуменно спросил Крокус.
– Триксы тебя дери! – выругался Авраам и уставился на

призрака. – Кто ты еще такой?
Вира в испуге ринулась назад, ударившись о стену пещеры

спиной.
Слава богине! Неужели они пришли в себя? Я облегчен-

но перевела дыхание. И только хотела взглянуть на призра-
ка, который сумел разбудить моих друзей, как он уже рас-
творился в воздухе.

– Элина. – обратился ко мне Авраам. – Что случилось?
Я покачала головой, а потом рассказала своим спутникам,

что же здесь произошло. Они слушали меня с раскрытыми
ртами, удивляясь собственному поведению. Я не стала гово-
рить им, насколько оскорбительными были их шутки. Но су-



 
 
 

дя по их смущенным лицам, кажется, они догадались сами.
– Но почему я ничего не почувствовал? – спросил Кро-

кус. – Я был уверен, что это была просто вода.
– Не знаю. – пожала плечами я.
После изнуряющего шума наконец-то наступила долго-

жданная тишина. Никогда еще я не была ей так рада. Мои
спутники выглядели подавленными, и виновато косились в
мою сторону.

– Мы чем-то обидели тебя? – осторожно спросила Вира.
– Нет. – я покачала головой. – Не важно, это все влияние

воды.
Мой голос звучал раздраженно, но я не могла с собой ни-

чего поделать. Хоть я и понимала, что они стали жертвами
темной магии, но слова, что срывались с их губ, были слиш-
ком унизительными и жестокими. Впервые я почувствовала
неловкость рядом со своими спутниками. Но им проще. Ведь
они ничего не помнят, а я… Чертов Демроникс!

– Давайте, уйдем отсюда поскорее! – предложила Вира.
– Нет. – бросила я резче, чем собиралась.
Я заметила, как мои спутники недоуменно на меня по-

смотрели.
– Прошу тебя, явись. – проговорила я. – Я не поблагода-

рила тебя, нет, мы не поблагодарили тебя…
–  Не стоит.  – призрак появился настолько неожиданно,

что мы подпрыгнули на месте.
Я смотрела на его молодое лицо. Мне было жаль, что он



 
 
 

умер здесь. Почему судьба бывает настолько не справедли-
вой? Ведь некоторые не заслуживают такой участи.

– Если бы не ты… – начала я, но призрак вновь перебил
меня.

– Я видел оборотня.
– Оборотня? – почти хором переспросили мы.
– Он… он… с ним все в порядке? – пролепетала Вира.
– В порядке. – отозвался призрак.
–  Благодарим тебя… – Авраам запнулся, не зная как к

нему обращаться.
– Натан. – подсказал ему призрак.
– Ты ифрит? – удивленно спросил Авраам.
Призрак заливисто рассмеялся.
– Да, когда-то я был ифритом. Спасибо, что напомнил.

После обращения я стал драконом, а теперь я приведение. –
проговорил призрачный парень, словно бы и не жалел ни о
чем.

Я заморгала, все еще не понимая, как он мог быть настоль-
ко веселым. Ведь теперь он прозябает в подземелье. Хотя
возможно, это был отголосок порочной воды.

– Ты давно его видел? Оборотня? – спросил Авраам.
–  Нет, но если честно не знаю, может несколько часов

назад. Я плохо ориентируюсь во времени. – призрак снова
улыбнулся.

– Может, ты хочешь присоединиться к нам? – неожиданно
для себя спросила я у Натана.



 
 
 

– Нет, я нужен здесь. – заявил он вполне серьезно. – Спа-
сать забредших путников – это моя посмертная цель.

– И часто они к тебе забредают? – поинтересовался Кро-
кус.

– Не очень. – отозвался тот.
– Ты уверен, что не хочешь пойти с нами? – снова пред-

ложила Вира.
– Нет. – усмехнулся призрак и проговорил, глядя уже на

меня. – Не гневайся на своих спутников, ведьма. Они не ви-
новаты. – а через секунду растворился в пространстве.

Я задумалась. Как странно. Мы хотели помочь ему, но он
не считал себя пленником подземелья. Наоборот, он нашел
для себя смысл в жизни. То есть в смерти. Он, несомненно,
заслуживал уважения.

Мы безмолвно двинулись дальше. Мои спутники и я сама
начали зевать. Было очевидным, что мы хотели спать. На ме-
ня вдруг напала такая усталость, что сейчас я бы тоже стала
призраком только чтобы не передвигать ногами.

– Остановимся? – предложил Авраам, когда мы оказались
в небольшом зале, каменный пол которого был абсолютно
ровным.

– Не против. – я тут же опустилась вниз и начала раскла-
дывать свою подстилку. – Надеюсь, вы не будете сильно шу-
меть.

Мои спутники украдкой покосились на меня. А потом
также тихо улеглись спать. Все, кроме Авраама, которому



 
 
 

все же пришлось первым стоять в карауле. Я почувствовала
на себе его взгляд и перевернулась на другой бок.

Сможем ли мы найти Биртоласа? Что еще ждет нас в этом
подземелье? А что будет, когда мы выберемся из него? А вы-
беремся ли? Черт! Только не впадать в уныние. Мне вспом-
нились слова Авраама, которые он говорил Вире. Я вздохну-
ла и не заметно для себя медленно провалилась в сон.

Проснулась я от возмущенного возгласа Крокуса:
– Ты почему никого не разбудил?
– Я хотел дать вам отдохнуть. Я в порядке. – отмахнулся

Авраам. – Тут неподалеку подземная река. Правда, вода в
ней черная.

– Да я лучше черную буду пить, чем ту… – проворчал
Крокус.

Фея направилась к реке, но дракон тут же ее остановил.
Она недоуменно на него посмотрела.

– Куда ты пошла, Вира!? Мы с Авраамом сами наберем
бутылки. К той реке лучше не ходить по одному.

– Ты прав. – согласилась с ним фея.
Завтракали мы в молчании, лишь Крокус иногда вставлял

свои реплики, а ифрит неохотно ему поддакивал. Вира ко-
вырялась в своей тарелке, пытаясь отыскать там что-то вкус-
ное. Я не хотела ее разочаровывать, ведь пока мы не выбе-
ремся из подземелья, нам придется питаться только своими
запасами.

Едва я поднялась на ноги, как передо мной оказался Ав-



 
 
 

раам.
– Может, уже снимем повязку? – предложил он.  – Или

сменим?
Я отшатнулась и опустила глаза.
– Элина. – осторожно позвал он меня. – Мы тебе настоль-

ко отвратительны?
– Нет. – качнула я головой и начала сама осторожно раз-

матывать ткань.
– Я не слепой. – он бросил быстрый взгляд на Виру и Кро-

куса. – Ты не разговариваешь с нами после того, что вчера
произошло. Расскажи, чем мы обидели тебя?

– Меня – ничем. – безразличным голосом ответила я.
– Знаешь, Элина. Мне жаль, что тебе пришлось увидеть

нас такими. – начал Авраам. – Но если бы ты тоже выпила
той воды, неизвестно как бы вела себя ты. Неужели ты счи-
таешь себя святой?

– Оставь ее в покое, Авраам. – проговорил серьезно Кро-
кус. – Она сама это понимает.

Вира виновато посмотрела в мою сторону, но ничего не
сказала.

– Идемте. – произнесла я. – Если мы все еще хотим до-
гнать Биртоласа, то нам не стоит рассиживаться.

Мы перешли по мосту, который соединял два каменных
уступа. Река внизу была слишком черной, чтобы в ней мож-
но было что-то разглядеть. Слава богине, на этот раз ника-
кой монстр нас не поджидал. Я была не уверена, что Авраам



 
 
 

находился в хорошей форме после бессонной ночи.
Мы шли почти весь день. А на ночь сделали привал. И ни-

кто за это время нам не встретился. Но нам все же пришлось
остановиться, когда впереди мы снова увидели три одинако-
вых прохода.

– Триксы тебя дери. – выругался Авраам.
– Тихо. – прошептала Вира. – Вы слышите это?
Мы прислушались. Откуда-то доносились негромкие го-

лоса. Но кому они принадлежат? Я не сомневалась, что с на-
ми решили поиграть неприкаянные призраки.

Мы переглянулись, различив женский и мужской голос.
– Что будем делать? – спросила я.
– Проверим. – не раздумывая, бросил Авраам. – Только

будьте наготове. Здесь никому нельзя доверять.



 
 
 

 
Глава 9

 
Мы не спеша направились вглубь прохода, из которого до-

носились звуки. Прекрасно видящий в темноте Авраам воз-
главлял наш отряд. С каждым нашим шагом голоса прибли-
жались и теперь мы отчетливо слышали, что их было двое –
женский и мужской. А спустя несколько секунд мы увидели
их обладателей.

На одном из камней сидел черноволосый мужчина, держа
на руках хрупкую рыжеволосую девушку. Увидев нас, он тут
же инстинктивно прижал ее к себе.

– Кто вы? – с опаской произнес он. – Вы убьете нас?
Мы переглянулись.
Эти существа были похожи на обычных людей. Но кто они

на самом деле было сложно догадаться. Откуда они взялись
и как здесь выжили?

– Мы не причиним вам вреда. – начал Авраам, подходя
ближе. – Но и доверять мы вам не можем.

– Мы давно блуждаем здесь. У нас не осталось сил. Моя
сестра слишком истощена и измотана, да и сам я не лучше.
Мы вам точно ничего не сделаем.  – проговорил мужчина
упавшим голосом.

– Вы обращенные? – подала голос Вира.
– Да, ведьма и ведьмак, а раньше были светлыми эльфа-

ми. – мужчина тяжело вздохнул.



 
 
 

Когда мы подошли ближе, то увидели, насколько измучен-
ными выглядели эти существа, но несмотря ни на что они
все еще были живы.

–  Элина, ты сможешь им помочь?  – обратилась ко мне
фея.

Авраам схватил меня за руку и отвел туда, где нас никто
не мог услышать. От такой бесцеремонности я сердито на
него воззрилась.

– Элина, если ты сейчас начнешь их исцелять, это будет
подозрительно. У ведьм Демроникса отсутствует эта способ-
ность. – сказал мне Авраам.

– Откуда ты знаешь? – бросила я, скрестив руки на груди.
Ифрит пожал плечами, словно ему не приходило в голову,

что исцелением могут владеть и темные. Я демонстративно
развернулась и пошла обратно.

– Я постараюсь сделать то, что смогу. – сказала я и призва-
ла целительную энергию, одновременно запуская изумруд-
ные нити в тела брата и сестры.

Но мое исцеление не пошло во благо.
– Прекрати! – прокричал мужчина.
Я тут же повиновалась. Скорее всего, энергия исцеления

не применима к темным существам. Я вспомнила Хитроник-
са, в которого вселился Верховный демон. Ведь он тоже не
переносил мою магию.

– Мне жаль. – проговорила я.
– Ничего, оставьте нас здесь. – простонал мужчина, оки-



 
 
 

нув нас отчаявшимся взглядом.
– Нет. – сказала Вира. – Ребята, а вы что скажете? Почему

вы молчите? Разве мы можем оставить этих несчастных?
В ее глазах читалась непоколебимая решимость.
Крокус протянул мужчине воду и немного еды. Он с бла-

годарностью принял и тут же принялся поить сестру. Та жад-
но глотала жидкость, словно не пила целую вечность.

–  Мне… мне уже лучше.  – слабым голосом проронила
она.

– Вы сможете идти дальше? Мы не знаем что там впере-
ди. Как вы вообще до этого справлялись? – сыпал вопросами
ифрит.

– В основном мы уклонялись, где-то пришлось сражать-
ся. – ответил мужчина. – Но думаю, мы можем продолжать
путь.

Авраам снова поманил нас всех рукой. Когда мы собра-
лись вокруг него, он спросил:

– Что думает каждый из вас?
– Я не знаю. – произнесла я. – А если они не те, за кого

себя выдают?
Вира смерила меня недовольным взглядом, сказав:
– А если те? Ведь мы никого не бросаем в беде.
– Вира, понимаешь, если мы возьмем их с собой, они бу-

дут только замедлять нас. – сказал Авраам, глянув в сторону
брата и сестры.

– Но мы не можем их просто оставить. Они же умрут. –



 
 
 

поддержал Виру Крокус.
Авраам хмыкнул.
– Вы готовы были бросить Биртоласа. – проговорил он. –

А этих двоих мы даже не знаем. Но… – ифрит помолчал. –
Они действительно не выживут, если…

Авраам качнул головой, словно не знал какое решение
принять. Когда мы вернулись к брату и сестре, они выгляде-
ли чуть лучше.

– Как вас зовут? – спросил Авраам.
– Я Элайджа, моя сестра – Нэриль. – с готовностью отве-

тил мужчина.
Я смотрела на его полные надежды глаза, и это стало по-

следней каплей. Мы точно должны взять их с собой. Оста-
вить их здесь будет настоящим кощунством.

– Если вы готовы двигаться с нами, Нэриль и Элайджа, то
в путь. – проговорил Авраам.

Элайджа сразу зашевелился и начал осторожно вставать.
После этого он помог подняться своей сестре. Мы предста-
вились им в ответ и, не теряя больше не минуты, двинулись
дальше. Нас стало шестеро. Элайджа сразу воодушевился и,
несмотря на усталость, почти не отставал от нас. Нэриль он
буквально тащил за собой.

– Как вы оказались в подземелье? – спросил Авраам.
– Портал выкинул нас рядом с одним из входов в пеще-

ру, мы не знали, куда он ведет. Мы увидели двух существ,
но были очень напуганы. Нэриль случайно призвала темную



 
 
 

магию и раскидала их. Так мы и оказались здесь. Мы пыта-
лись повернуть обратно, но боялись встретиться с монстра-
ми, от которых смогли сбежать.

– Нам сказали, что в подземелье можно зайти только с од-
ной стороны, а выход искать в другом месте. – пояснил Ав-
раам. – Но это утверждение мы не проверяли.

–  А вы как здесь оказались?  – нахмурившись, спросил
Элайджа. – Я так понимаю, вы знали, куда идете.

–  Наш друг здесь. Он оборотень. Мы пытаемся найти
его. – вмешалась в разговор Вира.

– Значит, мы для вас обуза. – проговорил обреченно Элай-
джа и посмотрел на едва переставляющую ноги Нэриль.

– Нет, что вы! – возразила Вира.
Послышался странный звук. Мы тут же остановились, как

вкопанные и прислушались. Кажется, это были чьи-то шаги.
Нет, это не шаги. Это был настоящий топот, от которого во-
лосы на теле тут же встали дыбом.

– Давайте назад. – крикнул Элайджа.
– Не вижу смысла. – ответил Авраам. – Кем бы он ни был,

он уже учуял нас.
Мы переглянулись.
– Элина, готовь сферу. Живее! – отдал приказ ифрит. –

Элайджа, ты умеешь ставить защитный барьер? Вот, смотри,
такой же, как делает Элина!

– Я попробую. У меня получалось. – не слишком уверенно
отозвался тот.



 
 
 

– Тогда поможешь, Элине. – велел ему Авраам.
Элайджа послушно кивнул.
Мы с Элайджа создали двойную защитную сферу, а вско-

ре перед нами показалось уродливое существо. Несмотря на
свои габариты, монстр спокойно перемещался по узким про-
ходам подземелья. Я еще никогда не видела таких отврати-
тельных созданий.

В центре его лба светился единственный желтый глаз. Сам
он представлял собой какую-то груду мышц, кожа на кото-
рых будто отсутствовала вовсе. Вместо рук у него были ги-
гантские щупальца, а широкая пасть находилась прямо на
его животе. Глядя на него можно было подумать, будто все
его внутренности были вывернуты наизнанку.

Я пыталась различить у него хоть еще что-нибудь, но сде-
лать это было слишком сложно. Кажется, у него и в самом
деле не было ушей. Потому как, когда он увидел нас, то един-
ственный его глаз, казалось, сейчас вылезет из орбиты. Воз-
можно, не так часто ему встречались путники.

Но, шутки в сторону. Ведь это чудовище пришло не про-
сто поглазеть на нас. Монстр вдруг раскрыл пасть, кото-
рая располагалась гораздо ниже того места, где должна была
быть, и громко взревел. А после этого, не медля ни секунды,
кинулся в нашу сторону. Но мы были готовы.

Защитные сферы выдержали первый удар. Авраам бросил
в монстра огненный шар. Но, кажется, магия даже не задела
чудовище. Его щупальца вдруг присосались к нашему барье-



 
 
 

ру, и он попытался лопнуть его. Но ему это не удавалось.
Водная магия Крокуса, как и магия воздуха Виры, против

этого монстра пользы не приносили. Поэтому мои спутники
тут же перешли на холодное оружие. Крокус резко вытащил
из-за спины двуручный меч, Авраам достал свою саблю, а
Виры – парные клинки.

– Вира, попробуй попасть ему в глаз! – крикнул фее Кро-
кус.

Вира была довольно меткой. Но только это не принесло
результата. Клинок, точно попав в глазное яблоко чудовища,
просто отскочил от него, не причинив никакого вреда. Ви-
димо, монстр все же владел какой-то магией. Но Крокусу и
Аврааму все же удалось зацепить его своим оружием.

Я взглянула на Виру. Она снова пустила вход менталь-
ную магию, пытаясь хоть как-то повлиять на рассудок мон-
стра. Но, кажется, это было уже второе чудовище, обладаю-
щее столь низким интеллектом, на которого абсолютно ни-
как не повлияла магия дакфэй.

На этот раз Вира пришла в себя самостоятельно и вновь
атаковала монстра своими клинками. Авраам и Крокус смог-
ли пробить его защитный барьер, и все атаки заканчивались
успешно. Раны монстра раскрылись, и из них хлынула тем-
ная кровь.

Решив помочь ребятам, я сформировала огненный шар и
постаралась стремительным броском отправить его в горло
твари. Но чудище даже не подавилось. Черт! Его и впрямь



 
 
 

не берет никакая магия. Я снова направила все силы на за-
щитный барьер, боясь, что Элайджа попросту не справится
в одиночку.

Крокус и Авраам действовали слаженно, то и дело выхо-
дя за пределы нашей защитной сферы и нанося точные уда-
ры по чудовищу. Наконец, Крокусу удалось отрубить ему од-
но щупальце. Глядя на него, Авраам отрубил еще одно. Но
радоваться было рано. Этот монстр обладал мощными реге-
нерирующими способностями и вскоре утерянные щупальца
восстановились новыми.

О, светлая богиня, да как же бороться с ним?
Вскоре я стала замечать, что атаки моих спутников начали

замедляться. Несмотря на высокую выносливость, они нача-
ли постепенно уставать. А я не знала, сколько мы еще смо-
жем продержать наш защитный барьер. Неужели мы обрече-
ны?

Едва в мою голову закрались обреченные мысли, как я
увидела, что с монстра стали буквально отваливаться целые
куски плоти. От этого зрелища меня едва не стошнило. На
миг мне показалось, что это чудовище сейчас полностью рас-
падется и соберется вновь, но уже в нечто более страшное и
опасное. Но вместо этого я заметила, как его ошметки, до-
стигая каменного пола, попросту истлевали на месте.

– Элина, помоги мне. – я вдруг услышала голос Элайджи.
Я повернула к нему голову, и он тут же сказал мне:
– Попробуй повторить это заклятье.



 
 
 

Сказать, что я была поражена, это ничего не сказать. Ведь
сейчас наши жизни спасал ведьмак, которого мы хотели бро-
сить. Не теряя времени, я проследила за узором темной ма-
гии, который он плел. Запомнив заклинание, я принялась
приводить его в действие.

Когда я присоединилась к Элайдже, монстр начал с небы-
валой скоростью расползаться на куски. И последнее, что от
него осталось, это светящийся желтый глаз. Но упав на зем-
лю, он тут же погас и растворился в пространстве.

Крокус, Вира и Авраам оторопело переводили взгляд с
нас на то место, где только что растаял монстр. Кажется, они
были сильно поражены уведенным. Впервые за все время,
проведенное в Демрониксе, я гордилась собой. Но если бы не
помощь Элайджи… Нет, возможно моим спутникам и уда-
лось бы справиться с чудовищем, но заклятье, которое он
мне подсказал, помогло гораздо быстрее.

– Давайте, уйдем отсюда. – поспешила предложить Вира.
Мы не стали с ней спорить. Никому не хотелось нахо-

диться там, где только что отправился на тот свет ужасный
монстр. Мы прошли еще несколько пещерных залов и оста-
новились в небольшой скальной нише, чтобы остановиться
на привал.

Мы достали из своих магических сумок припасы с едой
и принялись ужинать. Сражение с монстром отняло много
сил, и желудок буквально сворачивался от голода. Я заме-
тила, что Нэриль потеряла сознание, и Элайджа осторожно



 
 
 

усадил ее у каменной стены, а сам вернулся к нам.
– Откуда ты такому научился, Элайджа? – поинтересова-

лась я у ведьмака.
– Самостоятельно. – улыбнулся он. – Ведь как-то мы здесь

с сестрой выживали.
– Ты очень помог нам. – просияла Вира.
– Я рад, что пригодился хоть чем-то. – усмехнулся Элай-

джа и печально посмотрел на сестру.
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